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Ouvert du Lundi au Vendredi
Horaire:

du lundi au jeudi:
de 7h30 à 12h00 

13h00 à 17h00
Vendredi: 

de 7h30 à 12h00

Route des Echervettes 2 
1680 Romont FR 
026/658.17.62

www.protec-stores.ch

OphtaBulle
Mes compétences 
au service de vos yeux

Pour en savoir plus, scannez 
le QR Code pour visiter mon 
site ophtalmologuebulle.ch

Rue du Château-d’En-Bas 33
1630 Bulle FR, Suisse

Dr. Ariane Chappaz
Spécialiste FMH en ophtalmologie
Mes expertises
- Ophtalmopédiatrie
- Retine médicale
- Glaucome

Dr. méd. Ariane Chappaz,
spécialiste FMH en ophtalmologie, 
prend en charge le diagnostic et 
le traitement des pathologies liées 
à l’œil, avec une expertise variée 
couvrant des domaines tels que 
l’ophtalmopédiatrie, la rétine 
médicale et le glaucome.

Vous êtes accueillis dans un cabinet 
moderne et spacieux à deux 
minutes de la nouvelle gare de 
Bulle.

Les appareils ophtalmologiques 
sont de dernière génération. 
D’autre part, l’infrastructure 
et les compétences médicales 
(ophtalmologique et orthoptique) 
au sein du cabinet permettent de 
soigner des patients de tout âge, 
du nouveau-né à la personne âgée.

026 912 73 73
info@ophtabulle.ch
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Concours photo pour nos lecteurs

Les gagnants reçoivent un bon d’une valeur de 
150 francs pour un restaurant de la région.

La foto gagnante sera utilisée comme image de  
couverture dans la prochaine édition. La photo   
doit avoir une résolution d’au moins 300 dpi et    
sera bien évidemment mentionnée dans le copyright.

La date limite de soumission est le 
31 janvier 2024 à edition@proinfo.ch 
PROINFO CH AG, Glutz-Blotzheim-Str. 3, 4500 Solothurn, 032 628 20 00

UnUn  «clic»«clic»  et vous y êtes!
et vous y êtes!

Bien vu au niveau local!
Utilisez nos infos sur les communes en tant que plateforme de pro-
motion – dans environ 50 villes et communes. 

Nous vous conseillerons volontiers . . . 
 Tel. 032 628 20 00 | edition@proinfo.ch | www.proinfo.ch

Maison familiale 
fondée en 1955 

Prévoyance au décès

Service de marbrerie

Entrepreneur de pompes funèbres
avec Brevet Fédéral

Lécheretta 37
1630 BULLE
courrier@pfr.ch

Pompes Funèbres Bulle - La Gruyère - Canton de Fribourg

Permanence décès 24/24H. & 7/7J.  026 919 86 20 - pfr.ch
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SOS / Numéros importants
Numéros d’urgence
Police� 117
Feu� 118
Ambulances� 144
Pharmacies de service � 026 304 21 40
Air Glacier� 1415
Empoisonnements� 145
La main tendue� 143
Ligne d’aide aux enfants et aux jeunes� 147
Médecin de Garde � 026 304 21 36
Rega� 1414
Secours routiers� 140

Commune
www.bulle.ch� 026 919 18 00

Dépt. technique (énergie)� 026 919 18 40
Information et accueil� 026 919 18 00
Direction des finances� 026 919 18 00
Direction de l’éducation� 026 919 18 00
Etabl. de La Condémine� 026 919 49 22
Etabl. de La Vudalla� 026 919 49 37
Etabl. de La Tour-de-Trême� 026 919 49 81
Etabl. La Léchère � 026 919 49 51
Police locale � 026 919 18 70
Service de la Population � 026 305 14 92
et des Migrants
Taxes et impôts � 026 919 18 00

Santé
AFAAP Association � 026 424 15 14
accompagnement 
psychiatrique à Fribourg
Hôpital cantonal Fribourg� 026 306 00 00
Hôpital fribourgeois Riaz� 026 306 40 00
Les ligues de santé � 026 426 02 66
du canton de Fribourg 
Médecin de Garde � 026 304 21 36
Spitex pour la Ville et � 026 322 21 21
la Campagne SA
Réseau Santé et Social � 026 919 00 19
de la Gruyère 
Urgences dentaires� 026 919 35 30

Aide sociale
Centre LAVI (Aide aux femmes    026 322 22 02� 
victimes de violence) �  
afag Fondation pour l’aide aux   077 472 83 41
familles de la Gruyère
Services auxiliaires scolaires 	     026 919 68 11
Office régional de placement� 026 305 96 10
Caisse publique de chômage� 026 305 54 25
Caisse de chômage Unia� 026 912 77 43
Syndicat Unia� 026 912 77 14 
Toxicomanes, Fondation AACTS� 021 921 50 50
centre de conseils

Varia
24 h Basel Mulhouse Airport� 0900 909 000 
(CHF 1.99/Min)
Aéroport de Berne Belp� 031 960 21 11
Aéroport de Genève� 0900 571 500
Aéroport de Zurich� 0900 300 313
CFF / Rail Service� 0900 300 300 
Police cantonale gendarmerie � 026 305 64 64
Office de Tourisme� 0848 424 424 

Prise de rendez-vous 
et renseignement 
sur les examens sur 
www.affidea.ch

AFFIDEA CIMED
026 347 15 10

N O S  C E N T R E S  D E  R A D I O LO G I E 
VO U S  AC C U E I L L E N T  À  F R I B O U RG , 
G I V I S I E Z  E T  B U L L E

AFFIDEA GIVISION BULLE 
026 919 19 00

AFFIDEA GIVISION GIVISIEZ 
026 460 79 00

AFFIDEA GIVISION SITE HÔPITAL DALER 
026 552 50 10

RADIOGRAPHIE - IRM – SCANNER – ÉCHOGRAPHIE – MAMMOGRAPHIE – RADIOLOGIE INTERVENTIONNELLE - DENSITOMÉTRIE
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Commune Hôtel de Ville
Canton � Fribourg (FR)
Code postale � 1630
Altitude � 771 m  

Population (31 décembre 2022) � 32’636
Impôt communal (sur le revenu)� 0.743

Impôt des chiens� CHF 100.–

Dureté de l’eau� 20–25 °F

Grand-Rue 7
Case Postale 32, 1630 Bulle 1
secretariat@bulle.ch

Numéro de téléphone:� 026 919 18 00
Numéro de fax :� 026 919 18 09

www.bulle.ch�

Heures d’ouverture :
lundi–jeudi� 08:00–11:30 h
� 14:00–16:30 h 
vendredi (permanence)� 08:00–16:30 h

4

Varia

Agence AVS 
et assurances sociales
lu–me:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
Grand-Rue 7, 1630 Bulle
026 919 18 64

Bibliothèque publique et scolaire
ma–ve: 10:00–12:00/13:30–18:00 
h
sa:� 10:00–17:00 h
Rue de la Condémine 25, 1630 Bulle
026 916 10 10

Cadastre
lu–je:�08:00–11:30, 14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Rue de la Perreire 3
1635 La Tour-de-Trême
026 919 18 40

Centre d’entretien
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Rue de l’Etang 2, 1630 Bulle
026 919 18 80

Comptabilité générale
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Grand-Rue 7, 1630 Bulle
026 919 18 20

Compensation FER CIGA
AVS/AI/APG
Rue de la Condémine 56, 1630 Bulle
026 919 87 40

Contrôle de l’habitant
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Rue de Vevey 2, 1630 Bulle
026 919 18 60

École de musique de la Gruyère
Conservatoire
Rue du Marché 28, 1630 Bulle
026 305 99 45

Églises
Église reformée baptiste
Chemin de Bouleyres 79, 1630 Bulle
026 912 40 78

Église néo-apostolique de Suisse
Chemin des Crêts 6, 1630 Bulle
026 912 95 66

Cure catholique
Rue du Marché 32, 1630 Bulle
026 919 61 00

Paroisse Évangélique réformée de  
Bulle-la Gruyère
Rue de Gruyères 66, 1630 Bulle
026 913 00 70

Espace Gruyère SA
Centre de congrès et d’exposition, 
patinoire
Rue de Vevey 136, 1630 Bulle
026 919 86 50

Facturation
impôts et contentieux
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Grand-Rue 7, 1630 Bulle
026 919 18 20

Fun Planet
Bowling, karting, billard 
Route de La Pala 126, 1630 Bulle
026 913 12 84

Génie civil, travaux et circulation
lu–ve:� 09:00–12:00/14:00–17:00 h
Rue de la Perreire 3
1635 La Tour-de-Trême
026 919 18 40
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Halle d’escalade
Dbloc
Chemin des Crêts 10, 1630 Bulle
079 847 14 61

Laniac
Rue du Stade 52, 1630 Bulle
026 913 72 12 / 079 847 14 61

Ludothèque 
Ludothèque de la Gruyère
me:� 9:00–11.:30/13:30–18:30 h
je:� 9.00:11:30hi
ve:�  15:00–19:00 h
sa (2è et 4è):� 9:00–11:30
Rue du Marché 10, 1630 Bulle 
026 919 52 78

Mobul – Transports publics 
Commune de Bulle
Département technique 
et Urbanisme
Rue Du Château-d’En-Bas 33
1630  Bulle
026 919 18 40 

Musée Gruérien
ma–ve:�10:00–12:00/13:30–17:00 h
sa:�  10:00–17:00 h
di:� 13:30–17:00 h
Rue de la Condémine 25, 1630 Bulle
026 916 10 10

Passeports
Service de la population et des 
migrants SPoMi
me–ve:� 8:00–11.:30/14:00–17:00 h
Route d’Englisberg 11
1763 Granges-Paccot
026 305 14 92

Police des constructions
Rue du Château-d’En-Bas 33
1630 Bulle
026 919 18 40

Police locale
lu–ve:� 10:00–19:00 h
sa–di:� 09:00–18:00 h
Rue de Vevey 2, 1630 Bulle
026 919 18 70

Protection civile
Office cantonal de la Protection 
civile SAMPP PCi
Chemin de la Madeleine 1
1763 Granges-Paccots
026 305 38 80

Ressources humaines
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Grand-Rue 7, 1630 Bulle
026 919 18 00

Secrétariat technique
lu–je:�08.00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Rue Du Château-d’En-Bas 33
1630  Bulle
026 919 18 40

Service bâtiments et 
infrastructures sportives
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Rue Du Château-d’En-Bas 33
1630  Bulle
026 919 18 40

Service de l’aménagement
lu–je:� 08:00–11:30/14:00–16:30 h
ve:� 08:00–16:30 h
Rue Du Château-d‘en-Bas 33
1630  Bulle
026 919 18 40

Service de la culture
Grand-Rue 7, 1630 Bulle
026 913 86 44

Service de la jeunesse
Place du Marché 16, CP 2217
1630 Bulle 2
026 913 86 44

Service des archives
Rue Du Château-d’En-Bas 33
1630 Bulle
026 919 18 92

Service des curatelles des
communes de Bulle, Riaz et Morlon
lu–ve matin:� 08:30–11:30 h
lu–jeude après-midi:� 14:00-16.30h
Rue Du Château-d’En-Bas 33
1630 Bulle
026 919 83 70

Service des écoles et
Accueil extra-scolaire
lu–ma e je:� 07:30–11:15
me et ve:
� 07:30–11:30/13:30–15:30 h
Chemin de Bouleyres 11, 1630 Bulle
026 919 49 00

Service des sports
Grand-Rue 7, 1630 Bulle
026 919 18 37

Théâtres
Théâtre La Malice
Ch. Paul-Messerli 11, 1630 Bulle
076 345 24 80

Les improvisibles
Sophie Archelas
Ch. des campanules 16
1630 Bulle
www.improvisibles.ch
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Écoles et bâtiments scolaires  (www.bulle.ch/ecole)

La Condémine � 026 919 49 22

Responsable d’établissement
Suzanne Cosandey

Concierge
Denis Simon Vermot� 079 230 24 02

Bâtiment « Bouleau »
Ch. de Bouleyres 11

Bâtiment « Chêne »
Rue de la Condémine 32

Bâtiment « Frêne »
Rue de la Condémine 28

Bâtiment « Hêtre »
Rue de la Condémine 30

École de Morlon
au Village, 1638 Morlon
026 912 45 64

La Léchère	 026 919 49 51
Chemin de l’Abbé-Maignon 10
Dardens
Rue de Dardens 83

Responsable d’établissement
Thierry Bürgisser

Concierge
Philippe Huguenot� 026 919 49 5

La Tour-de-Trême	 026 919 49 81
1635 La Tour-de-Trême

Responsable d’établissement 
Chantal Sottas

Concierge
Benoît Cotting� 079 452 00 46

Bâtiment « Tournesol »
Rue des Écoles 3

Bâtiment « Tourmaline »
Rue des Écoles 4

La Vudalla	 026 919 49 37
Rue de la Vudalla 23

Responsable d’établissement
Claude Genilloud

Concierge
Denis Simon Vermot� 079 230 24 02

Bâtiment « Érable »
Rue de la Vudalla 5

Bâtiment « Tilleul »
Rue de la Vudalla 23

Infirmière scolaire� 026 919 49 08
Rue de la Vudalla 5
Bât. de l’Érable

Vac. de sports	

12 février 2024 – 
16 février 2024

Vac. de printemps

29 mars 2024 – 
12 avril 2024

Vacances d’été

08 juillet 2024 – 
21 août 2024

Vacances d’hiver

25 décembre 2024 – 
05 janvier 2024

Vacances scolaires

Vacances d’automne 

14 octobre 2024 – 
25 octobre 2024
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Pêcheur en Ligne Shop
Magasin de Pêche
Rue de lʼIndustrie 6
1630 Bulle
(A coté de lʼimmeuble Sottas)

Notre Site internet:
www.pecheur-en-ligne.ch

Email: info@pecheurenligne.ch
Tel: 078/229.86.08 (Laurent)

Impressum
16e édition, octobre 2023/2024

Tirage 6’000 exemplaires

Tous droits réservés. La reproduction même par extrait est interdite. 
Cet ouvrage ne peut être reproduit sous aucune forme (photocopie, 
microfilm ou autres procédés), ni travaillé en employant un système 
électronique, polycopié ou diffusé, sans consentement écrit de la maison 
d’édition.

Copyright by Proinfo CH S.A.

Maison d’édition et rédaction 
Proinfo CH S.A., Glutz-Blotzheim-Strasse 3, 4500 Soleure 
Tél. 032 628 20 00, Fax 032 628 20 10 
www.proinfo.ch, edition@proinfo.ch

Images Proinfo CH AG, Gruyère Tourisme (page 8 et 9) 

Distribué par la Poste Suisse

Tarifs et documentation voir sur notre site internet

Questions et mutations sont à transmettre directement  
à la maison d’édition

Alex Federiconi
Votre conseiller de vente en 

Suisse romande
Pour une consultation complète 

veuillez appeler le  
079 912 92 54 ou alex.federiconi@proinfo.ch 
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Bulle – Circuit historique
Nichée au pied des Préalpes fribourgeoises, Bulle se dresse fièrement 
en tant que chef-lieu du district de La Gruyère, une ville profondément 
enracinée dans les traditions locales. Cette région, qui porte l’emprein-
te marquante de l’agriculture, est renommée depuis des siècles pour 
ses foires et ses marchés de bétail.
Chaque année, les amateurs de produits régionaux se rassemblent 
à l’Espace Gruyère à l’approche de l’automne pour le fameux «Salon  
Suisse des Goûts et Terroirs». Ce salon gastronomique, d‘une singula-
rité sans pareille, offre l’occasion de savourer les spécialités de plus de 
300 exposants venus de toute la Suisse.
Le marché hebdomadaire traditionnel prend place tous les jeudis matin 
sur la place du marché. Durant les mois de juillet et d’août, le marché 
folklorique s’installe au cœur même de Bulle, proposant des produits 
authentiques et de l’artisanat dans une ambiance chaleureuse et con-
viviale.
Le centre-ville de Bulle est dominé par un imposant château fort érigé 
au 13ème siècle par l’évêque de Lausanne, qui abrite aujourd’hui la 
Préfecture.
Bulle jouit également d’une scène culturelle dynamique offrant une 
multitude d’activités : concerts, représentations théâtrales et exposi-
tions. De belles surprises vous attendent à chaque coin de rue !
De belles surprises à découvrir !

Découvrez le centre historique de Bulle
Explorez le centre historique de Bulle et laissez-vous émerveiller par ses 
monuments, ses curiosités, ses places, ses parcs et ses panoramas offrant 
une vue imprenable sur les montagnes environnantes. Une visite au 
Musée gruérien s’impose, où vous pourrez admirer les maquettes animées 
de la ville représentant les années 1722, 1912 et 2002, ainsi que l’ex- 
position permanente intitulée « La Gruyère, itinéraires et empreintes ».
Le circuit historique de la ville de Bulle vous fera découvrir toute la  
richesse de cette cité fascinante.

Groupes et visites commentées
Le Musée gruérien offre des visites guidées adaptées aux groupes, que ce 
soit pour les adultes ou les enfants. Pour obtenir des informations plus 
détaillées, veuillez nous contacter. Nous serons ravis de répondre à toutes 
vos questions.

LA GRUYÈRE TOURISME
PLACE DE LA GARE 3
1630 BULLE
T 026 919 85 00
info@la-gruyere.ch / www.la-gruyere.ch
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Bienvenue en Gruyère !
La région de La Gruyère exerce un véritable charme avec ses paysages 
d’une douce authenticité. Des endroits tels que la station de Moléson, 
la cité médiévale de Gruyères, la ville de Bulle et le village de Charmey 
séduisent par leur beauté simple et captivante.

En plus de ces lieux enchanteurs, le Lac de La Gruyère vaut également 
le détour. Au cœur du lac, se trouve l’Île d’Ogoz, où subsistent quelques 
vestiges, notamment les ruines d’un château et une chapelle.

En partant de Gruyères et en se dirigeant vers le sud, on traverse la 
charmante vallée de l’Intyamon. Les villages pittoresques et les prairies 
succèdent aux forêts et aux pâturages, offrant au visiteur un paysage 
idyllique d’une autre époque, où l’empreinte d’un riche passé agricole 
se lit sur les façades des maisons et des granges.

Jaun (appelé Bellegarde en français) constitue la dernière étape avant 
le col du Jaun et est la seule commune germanophone de La Gruyère.

Pour toutes les informations concernant La Gruyère et ses activités, ren-
dez-vous sur le site de La Gruyère Tourisme : www.la-gruyere.ch.

Que faire pendant votre séjour en Gruyère?
•	 Explorez les secrets de fabrication du célèbre Gruyère AOP à La Mai-

son du Gruyère et laissez-vous séduire par l’univers du délicieux 
chocolat à la Maison Cailler, ou visitez l’un des nombreux musées 
captivants de la région.

•	 Plongez dans l’histoire en vous rendant à la cité médiévale de Gruyè-
res, où une ambiance unique et envoûtante vous transportera dans 
le passé.

•	 Les amoureux de la nature pourront profiter des nombreux sentiers 
de randonnée pédestre qui parcourent la région, offrant des paysa-
ges à couper le souffle.

•	 Pour les plus actifs, un large éventail de sports et d‘activités est pro-
posé, permettant à chacun de trouver son bonheur.

•	 Consultez toutes les manifestations de la région sur www.la-gruyere.
ch/agenda pour ne rien manquer.

La nouvelle offre journalière « DayPass La Gruyère » vous offre les mer-
veilles de La Gruyère pour CHF 32.-/adulte. La Maison Cailler, le Châ-
teau de Gruyères et La Maison du Gruyère vous ouvrent leurs portes. 
Grâce aux transports publics inclus dans le DayPass, vous pourrez vous 
déplacer facilement entre les différents lieux. Une expérience à vivre en 
famille ou entre amis à un prix avantageux !

Inclus : Entrée et chocolat chaud à la Maison Cailler, entrée au Château 
de Gruyères, entrée à La Maison du Gruyère et transports publics dans 
les zones 30 et 31.

Plus d’information : www.la-gruyere.ch/daypass 

© LaGruyère Tourisme
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Tarifs de la poste dès le 1er janvier 2024
Lettres Suisse Courrier A Courrier B

Produit Format Poids Prix CHF Prix CHF

Lettre standard jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm) 1–100 g 1.20 1.00

Midilettre jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm; Épaisseur de 2 cm) 101–250 g 1.70 1.40

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 1–500 g 2.50 2.00

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 501–1000 g 2.50 2.00

Colis Suisse PostPac Economy PostPac Priority Express SameDay

Format Poids Prix CHF Prix CHF Prix CHF

Max. 100 x 60 x 60 cm Jusqu’à 2 kg 8.50 10.50 49.50

Max. 100 x 60 x 60 cm Jusqu’à 5 kg 11.50 13.50 49.50

Max. 100 x 60 x 60 cm Jusqu’à 10 kg 20.50 22.50 49.50

Encombrant Jusqu’à 30 kg 30.50 32.50 49.50

rue Nicolas-Glasson 8
1630 Bulle 1

Lundi à Dimanche
ouvert 24 h

rue de la Condémine 56
1630 Bulle 2

Lundi à vendredì
08.00–18.00 h

rue de l’Ancien Comté 17
1635 La Tour-de -Trême

Lundi à Jeudi� 07.30–19.00 h
Vendredì� 07.30–16.00 h
Samedì� 07.30–20.00 h

Agences postales
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Activités sur place

A C T I V I T É S  S U R  P L A C E � W W W. P R O I N F O . C H
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A

A R C H I T E C T U R E  /  B U R E A U 

D ‘ A R C H I T E C T U R E

Mivelaz Architecture SA
Route du Villars d’Avry 3
1645 Le Bry
026 413 92 10
info@mivelaz-architecture.ch
www.mivelaz.ch� PC 3

A U T O M O B I L E S  S O I N S 

É S T É T H I Q U E S

Beauty4Car
Orée des Fourches 6
1647 Corbières
079 680 50 83
aline.deschenaux1906@gmail.
com� P. 21

B

B I E N - Ê T R E  /  B E A U T É

Beauté Nature
Rue de Vevey 218
1630 Bulle
079 304 02 95
beautenature.bulle@gmail.com
www.beautenature-bc.com

P. 24

C

C A R R O S S E R I E ,  D E B O S S E -

L A G E ,  R É P A R A T I O N

MV Auto-Style Sàrl
Rue de Vevey 155
1630 Bulle
026 912 73 81
info@mv-auto-style.ch
www.mv-auto-style.ch� P. 16

Carrosserie Berset SA
Impasse Verte 4
1635 La Tour-de-Trême
026 912 09 22
carrosserie.berset@bluewin.ch
www.carrosserie-berset.ch

P. 16, 21

C H A R P E N T E S  / 

C O N S T R U C T I O N  B O I S

Mivelaz Techniques Bois SA
Route du Villars d’Avry 3
1645 Le Bry
026 413 92 10
info@mivelaz.ch
www.mivelaz.ch� PC 3

C R Ê C H E ,  A C C E U I L ,

P A R E N T S – E N F A N T S

Espace famille -  
le Bonheur des Touptis
Rte de la Pâla 137, 1630 Bulle
079 951 38 25
info@espacefamille.net
www.espacefamille.net� P. 35

D

D É B O S S E L A G E /

R É P A R A T I O N S

MV Auto-Style Sàrl
Rue de Vevey 155
1630 Bulle
026 912 73 81
info@mv-auto-style.ch
www.mv-auto-style.ch� P. 16

D É M É N A G E M E N T , 

T R A N S P O R T  P I A N O S

Cuennet Transports 
Déménagement 
Chemin des Granges 5 
1618 Châtel-St-Denis 
079 291 99 92 
cuennettransports@gmail.com

P. 18

E

E Q U I P E M E N T S  D E  B U R E A U

Bise Georges SA 
Freiburgstr. 24
1712 Tavel
026 494 55 50 
info@bise.ch
www.bise.ch� PC 4

Raboud Group SA 
Route de Riaz 92/97 
1630 Bulle
026 919 88 77 
info@bise.ch
www.bise.ch� PC 4

F

F O R M A T I O N / F O R M A T I O N 

C O N T I N U E

UniPop VHS Fribourg
Rue de Romont 12
1700 Fribourg
026 322 77 10
direction@unipopfr.ch
www.unipopfr.ch� P. 47

F R O M A G E R I E  /  P R O D U I T S 

T E R R O I R

Laiterie de la Tour-de-Trême
Rue de l’Ancien Comté 40
1635 La Tour-de-Trême
026 913 72 70
info@fromageriesdumas.ch
www.fromageriesdumas.ch� P. 7

G

G É O M E T R I E

Reso SA
Rue Pierre-Alex 11, 1630 Bulle
026 912 00 33
079 738 37 67
d.aregger@reso-sa.ch
www.reso-sa.ch� P. 17

I

I N S T A L L A T I O N 

S A N I T A I R E / C H A U F F A G E

Intera Sàrl
Route de l’intyamon 205
1635 La Tour-de-Trême
026 912 22 32
info@intera-cvs.ch
www.intera.digitalone.site� P. 2

I N S T I T U T  D E  B E A U T É , 

P A R F U M E R I E

Pharmacie du Levant SA
Route de Riaz 6
1630 Bulle
026 912 36 30
pharm_levant@bluewin.ch
www.pharmacie-du-levant.ch

P. 25

J

J E U X  D E  S O C I É T É

Les Hauts Plateaux
Grand-Rue 63
1630 Bulle
026 508 58 05
jeux@leshautsplateaux.ch
www.leshautsplateaux.ch� P. 13

L

L A I T E R I E  /  P R O D U I T S  

D U  T E R R O I R

Laiterie de La Tour-de-Trême
Rue de l’Ancien-Comté 40
1635 La Tour-de-Trême
026 913 72 70
info@fromageriesdumas.ch
www.fromageriesdumas.ch

P. 7

L I T E R I E ,  M A T E L A S

Georges Bise SA 
Route de Riaz 97 
1630 Bulle
026 919 55 00 
info@bise.ch
www.bise.ch� PC 4

Raboud Group SA 
Route de Riaz 92/97 
1630 Bulle
026 919 88 77 
info@bise.ch
www.bise.ch� PC 4
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P I S C I C U L T U R E  /  V E N T E  

D E  P O I S S O N

Pigrusa Pisciculture  
de la Gruyère SA
Chemin de la Pisciculture 7
1669 Neirivue
026 928 18 10
info@pisciculture-gruyere.ch
www.pisciculture-gruyere.ch

S. 7

M

M A S S A G E S / R E M I S E 

E N  F O R M E

Au Mont des sources
Rue de Vevey 75
1630 Bulle
079 297 31 31
aumontdessources@gmail.com
aumontdessources.com� P. 25

M E U B L E S

Georges Bise SA 
Route de Riaz 97 
1630 Bulle
026 919 55 00 
info@bise.ch
www.bise.ch� PC 4

Raboud Group SA 
Route de Riaz 92/97 
1630 Bulle
026 919 88 77 
info@bise.ch
www.bise.ch� PC 4

M I C R O C I R C U L A T I O N 

S A N G U I N E

Bemer
Mme Léandre Loutan
Rue de la Léchère 71
1630 Bulle
079 711 35 95
leandre.loutan@bemermail.com
HTTPS://lealou.bemergroup.com

P. 23, 26

M O B I L I E R  D E  B U R E A U  + 

C O L L E C T I V I T É

Dally Bureau S.A.
Case postale, 1630 Bulle
026 912 16 70
info@dally.ch
www.dally.ch� P. 20

M U N Z  F L O O R

Physiothérapie de la Rotonde
Rte. de la Rotonde 34
1633 Marsens
079 219 99 50
www.physiotherapie-marsens.ch

P. 23, 26

N

N E T T O Y A G E  V O I T U R E /

P N E U

Clean my Car
Rue du Russalet 70, 1630 Bulle
026 912 60 66
info@cleanmycar.ch
www.cleanmycar.ch� P. 21

O

O P H T A M O L O G U E

Ophta Bulle Sàrl
Rue du Château-d’En-Bas 33
1630 Bulle
026 912 73 73
info@ophtabulle.ch
www.ophtabulle.ch� PC 2, P. 23

P

P Ê C H E ,  A R T I C L E S  D E 

P Ê C H E ,  V E N T E  E N  L I G N E

Pêcheur en ligne
Rue de l’Industrie 6
1630 Bulle
078 229 86 08
info@pecheur-en-ligne.ch
www.pecheur-en-ligne.ch� P. 7

P E I N T U R E  / 

P É R I P H É R I Q U E

OK Peinture SA
Rue abbé-Gremaud 2
1630 Bulle
026 912 36 19
ok-peinture@bluewin.ch
www.ok-peinture.ch� P. 18

P E R G O L A S  -  R É P A R A T I O N

Protec stores et volets
Rte des Echervettes 2
1680 Romont FR
026 658 17 62
info@protec-stores.ch 
www.protec-stores.ch� PC 2

P H A R M A C I E  /  D R O G U E R I E

Pharmacie du Levant SA
Route de Riaz 6
1630 Bulle
026 912 36 30
pharm_levant@bluewin.ch
www.pharmacie-du-levant.ch

P. 25

P H Y S I O T H E R A P I E

Physio Bulle Sàrl
Rue Du Château D’En-bas 15
1630 Bulle
026 912 03 80
secretariat@physiobulle.ch
www.physiobulle.ch� P. 23, 26

Physiothérapie de la Rotonde
Rte de la Rotonde 34
1633 Marsens
079 219 99 50
www.physiotherapie-marsens.ch

P. 23, 26

P I S C I C U L T U R E  /  V E N T E 

D E  P O I S S O N S

Pigrusa Pisciculture  
de la Gruyère SA
Chemin de la Pisciculture 7
1669 Neirivue
026 928 18 10
info@pisciculture-gruyere.ch
www.pisciculture-gruyere.ch

P. 7

P O M P E S  F U N È B R E S , 

M O N U M E N T S

PF Ruffieux SA
Rue de la Lécheretta 37
1630 Bulle
026 919 86 20
courrier@pfr.ch
www.pfr.ch� P. 2

R

R A D I O L O G I E / I M A G E R I E 

D I A G N O S T I C

Affidea SA
Rue du Château-d’En Bas 7
1630 Bulle
026 919 19 00
www.affidea.ch� P. 3, 26



14 W W W. P R O I N F O . C H � I N D E X

R E N O V A T I O N / B Â T I M E N T /

P E I N T U R E

Decofin Sàrl
Rue de l’Industrie 6, 1630 Bulle
079 343 69 27
info@decofin.ch
www.decofin.ch� P. 18. 19

R É P A R A T I O N

Protec stores et volets
Rte des Echervettes 2
1680 Romont FR
026 658 17 62
info@protec-stores.ch
www.protec-stores.ch� PC 2

S

S O I N S  E N E R G É T I Q U E S

D’ELFES
Chemin du commun 11
1667 Enney
078 908 60 67
info@delfes.ch
www.delfes.ch� P. 24

S T O R E S  -  M O U S T I -

Q U A I R E S

Protec stores et volets
Rte des Echervettes 2
1680 Romont FR
026 658 17 62
info@protec-stores.ch
www.protec-stores.ch� PC 2

T

T H É R A P I E

Au Mont des sources
Rue de Vevey 75
1630 Bulle
079 297 31 31
aumontdessources@gmail.com
aumontdessources.com� P. 25

T H E R A P I E ,  A R O M A -

T H E R A P I E

D’ELFES
Chemin du commun 11
1667 Enney
078 908 60 67
info@delfes.ch
www.delfes.ch� P. 24

R É G U L A T I O N  M C R

CommTech CTS SA
Rte du Pâqui 2
1720 Corminboeuf
026 552 04 20
info@commtechcts.ch
www.commtechcts.ch� P. 18

R É N O V A T I O N

OK Peinture SA
Rue abbé-Gremaud 2
1630 Bulle
026 912 36 19
ok-peinture@bluewin.ch
www.ok-peinture.ch� P. 18
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Employeurs attractifs
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NEW
CARTE MEMBRE

026 912 73 81
www.mv-auto-style.ch

MV Auto-Style, c'est l'histoire d'une belle aventure familiale 
qui a débuté en 2004 grâce à Mario et Corinne Vigna, 
rejoints en 2014 par leur fils Dylan.

Toujours à la pointe de la technologie, nous aimons évoluer 
pour rendre le travail de nos précieux collaborateurs plus 
facile tout en préservant leur bien-être. Chez nous, le 
contact humain est essentiel, et nous restons toujours à 
l'écoute de nos équipes.

Nous sommes ravis de voir nos apprentis grandir, guidés par 
nos collaborateurs expérimentés qui leur transmettent leur 
savoir-faire et leur amour pour tout ce qui touche à 
l'automobile. 

Chez MV Auto-Style, nous sommes une grande famille 
passionnée par notre métier !

CONTACTEZ-NOUS
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Bâtiment / Artisan
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RENOVATION TOTALE
ENTREPRISE GENERALE

« La qualité des détails, c’est la force
de l’entreprise et la satisfaction du client. »

Decofin Sàrl
Rue de l’Industrie 6
1630 Bulle

www.decofin.ch
info@decofin.ch

079 192 52 35
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Quelles que soient les exigences de votre projet, vous pouvez compter sur
la compétence, l’expérience et la confiance de nos collaborateurs. 

Nous garantissons un travail
de qualité, soigné et exécuté

dans les délais impartis.

Nous vous assurons
une coordination flexible

tout au long de vos projets.

Rue de l’Industrie 6
1630 Bulle 079 192 52 35

www.decofin.ch
info@decofin.ch
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making 
places
creative

usm.com

BULLE-026/912 16 70, EXPO-VUADENS
www.dally.ch                     info@dally.ch

W W W. P R O I N F O . C H � B Â T I M E N T / A R T I S A N
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Vos garages et carrosseries

V O S  G A R A G E S  E T  C A R R O S S E R I E S � W W W. P R O I N F O . C H

Duarte Dias
Route de Riaz 70 (station)
Rue du Russalet 15 (correspondance)
1630 Bulle
026 912 60 66
info@cleanmycar.ch (agenda en ligne)
www.cleanmycar.ch
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Médicalement bien pris en charge

22
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OphtaBulle
Mes compétences 
au service de vos yeux

Pour en savoir plus, scannez 
le QR Code pour visiter mon 
site ophtalmologuebulle.ch

Rue du Château-d’En-Bas 33
1630 Bulle FR, Suisse

Dr. Ariane Chappaz
Spécialiste FMH en ophtalmologie
Mes expertises
- Ophtalmopédiatrie
- Retine médicale
- Glaucome

Dr. méd. Ariane Chappaz,
spécialiste FMH en ophtalmologie, 
prend en charge le diagnostic et 
le traitement des pathologies liées 
à l’œil, avec une expertise variée 
couvrant des domaines tels que 
l’ophtalmopédiatrie, la rétine 
médicale et le glaucome.

Vous êtes accueillis dans un cabinet 
moderne et spacieux à deux 
minutes de la nouvelle gare de 
Bulle.

Les appareils ophtalmologiques 
sont de dernière génération. 
D’autre part, l’infrastructure 
et les compétences médicales 
(ophtalmologique et orthoptique) 
au sein du cabinet permettent de 
soigner des patients de tout âge, 
du nouveau-né à la personne âgée.

026 912 73 73
info@ophtabulle.ch

Léandre Loutan
Conseillère en thérapie Bemer
Tél. (0041) 79 711 35 95
leandre.loutan@bemermail.com 
lealou.bemergroup.com/fr_CH/human-line/produits/premium-set-evo

Prévenir, soutenir la guérison dans 
les maladies via la microcirculation 
dès 2 3 8 min jour

Location 2 mois
Vente payable 

en 12 mois

PhysioBulle est une organisation 
de physiothérapie, géré par Fabrice 
Perret. Nous sommes un petit team 
de physiothérapeutes, qui vous  

propose des soins spécifiques et adaptés à divers types de rééducation, 
aussi bien en neurologie, en drainage lymphatique, en rééducation uro- 
gynécologique, en gériatrie, en orthopédie, en traumatologie, en rhuma-
tologie, en orthopédiatrie qu‘en médecine du sport.
Nous travaillons sur trois sites:
Cabinet central et administratif: Rue du Château d’En-Bas 15, 1630 Bulle 
Let‘s Go: Rue des Trois-Trèfles 3, 1630 Bulle
Cabinet de Charmey: Route du Pra, www.physiobulle.ch

Prestations complémentaires chez Marie-Hélène Physiothérapeute.

• MUNZ FLOOR

Ce sont des spirales douces et lentes, au sol, combinant la souplesse et le renforcement 
généré par le glissement des Fascias libérant le corps des tensions musculaires et articu- 
laires permettant de décompresser la colonne vertébrale.

Cette approche corporelle est innovante et accessible à tous.

• GYM Abdomino  Pelvienne

• GYM douce , globale et Fasciale post cancer du sein 
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Santé et bien-être
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Un massage pour 

vous détendre
soulager vos douleurs   

gagner en mobilité
réduire la fatigue...

Rte de Vevey 75
1630 Bulle

sur rendez-vous :

079 297 31 31
www.aumontdessources.com

Rte de la Fonderie 8
1700 Fribourg
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Microcirculation sanguine

Bemer� 079 711 35 95 
Chem. de Pré-Vert 12, 1630 Bulle 
leandre.loutan@bemermail.com, www.bmergroup.com 
� P. 13, 23 

Physiothérapie

Physiobulle Sàrl� 026 912 03 80 
Rue du Château d’En-Bas 15, 1630 Bulle 
secretariat@physiobulle.ch, www.physiobulle.ch� P. 13, 23 

Sociétés spécialisées / organisations de patients

Association Alzheimer, Section de Fribourg� 026 402 42 42  
Bâtiment Le Quadrant
Rue St Nicolas-de-Flüe 2, 1700 Fribourg
info.fr@alz.ch, www.alz.ch/fr/index.php/startseite-f.html

Fédération suisse des aveugles et malvoyants� 021 651 60 60 
Rue de Genève 88b, 1004 Lausanne 
secretariat.romand@sbv-fsa.ch, www.sbv-fsa.ch/fr

Parkinson Suisse � 021 729 99 20 
Avenue de Sévelin 28, 1004 Lausanne 
info.romandie@parkinson.ch, www.parkinson.ch

Monde des sourds� 026/ 913 15 80  
Gigandet Yves, Président
Case postale 2257, 1630 Bulle 2
afls@postmail.ch,  www.pisourd.ch

Ligue fribourgeoise contre le rhumatisme  � 026 322 90 00  
Case postale 948, 1701 Fribourg  
info.fr@rheumaliga.ch, www.ligues-rhumatisme.ch/fr

Ligue pulmonaire fribourgeoise � 026 426 02 70 
Rue de la Lécheretta 24, 1630 Bulle 
info@liguepulmonaire-fr.ch
www.liguepulmonaire.ch/fr/ligue-pulmonaire-fribourgeoise

Addiction suisse � 021 321 29 11 
Avenue Louis-Ruchonnet 14, 1003 Lausanne
info@addictionsuisse.ch, www.addictionsuisse.ch

Ligue fribourgeoise contre le cancer � 026 426 02 90 
Lécheretta 24, 1630 Bulle 
helpline@liguecancer.ch, fribourg.liguecancer.ch

Palliative ch� 044 240 16 21 
Bubenbergplatz 11, 3011 Berne 
info@palliative.ch, www.palliative.ch

Diabètefribourg� 026 426 02 80 
Route St-Nicolas-de-Flüe 2, CP 96, 1705 Fribourg
info@diabetefribourg.ch, www.diabetevaud.ch

Sociétés spécialisées / organisations de patients

Association Alzheimer, Section de Fribourg� 026 402 42 42  
Bâtiment Le Quadrant
Rue St-Nicolas-de-Flüe 2, 1700 Fribourg
info.fr@alz.ch, www.alz.ch/fr/index.php/startseite-f.html

Fédération suisse des aveugles et malvoyants� 021 651 60 60 
Rue de Genève 88b, 1004 Lausanne 
secretariat.romand@sbv-fsa.ch, www.sbv-fsa.ch/fr

Parkinson Suisse � 021 729 99 20 
Avenue de Sévelin 28, 1004 Lausanne 
info.romandie@parkinson.ch, www.parkinson.ch

Monde des sourds� 026/ 913 15 80  
Gigandet Yves, Président
Case postale 2257, 1630 Bulle 2
afls@postmail.ch,  www.pisourd.ch

Ligue fribourgeoise contre le rhumatisme  � 026 322 90 00  
Case postale 948, 1701 Fribourg  
info.fr@rheumaliga.ch, www.ligues-rhumatisme.ch/fr

Ligue pulmonaire fribourgeoise � 026 426 02 70 
Rue de la Lécheretta 24, 1630 Bulle 
info@liguepulmonaire-fr.ch
www.liguepulmonaire.ch/fr/ligue-pulmonaire-fribourgeoise

Addiction suisse � 021 321 29 11 
Avenue Louis-Ruchonnet 14, 1003 Lausanne
info@addictionsuisse.ch, www.addictionsuisse.ch

Ligue fribourgeoise contre le cancer � 026 426 02 90 
Lécheretta 24, 1630 Bulle 
helpline@liguecancer.ch, fribourg.liguecancer.ch

Palliative ch� 031 310 02 90 
Kochergasse 6, 3011 Berne 
info@palliative.ch, www.palliative.ch

Diabètefribourg� 026 426 02 80 
Route St-Nicolas-de-Flüe 2, CP 96, 1705 Fribourg
info@diabetefribourg.ch, www.diabetevaud.ch

Radiologie/Imagerie/Diagnostic

Affidea SA� 026 919 19 00 
Rue du Château d’En-Bas 7, 1630 Bulle 
caroline.buechler@affidea.ch� P. 3, 13

Physiothérapie de la Rotonde� 079 219 99 50 
Rue de la Rotonde 34, 1633 Marsens 
secretariat@physiobulle.ch, www.physiobulle.ch� P..13, 232 
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Vie associative
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A

Aéro-Gruyère
www.aerodrome-gruyere.ch� P. 31

AFAG – Fondation pour l’aide aux 
familles de la Gruyère

Aïkido Fribourg, séction Bulle
www.aikido-fribourg.ch�

Air’n’Bi Deltaplane
www.air-n-bi.ch

Amicale de pétanque 
« Les Grenouilles »

Amicale des sapeurs-pompiers  
La Tour-de-Trême

Amis de la Chia

Amis du Carnaval 
des enfants de Bulle
www.carnavaldebulle.ch

Amis du Musée Gruérien
www.musee-gruerien.ch

Amnesty International 
groupe « La Gruyère »

Armaillis de la Gruyère

Artist Factory 
www.artistfactory.ch

Asloca-Fribourg, séction Sud
www.asloca.ch/asloca-fribourg 
� P. 31

Ass. Afri Bulle

Ass. Alzheimer Suisse, 
séction Fribourg
www.alzheimer-schweiz.ch/fr/
fribourg/home

Ass. des dentelles de la Gruyère

Ass. des matcheurs de la Gruyère

Ass. des parents d’élèves  
de Bulle-Morlon
www.apebullemorlon.ch�

Ass. polysportive gruérienne 
www.loentrepot.ch/club-escala-
de-jeunes�

Ass. pour la communication 
NonViolente 
ww.cnvsuisse.ch/pascal-gremaud/

Ass. RESERVOIR

Avantages Familles
www.avantages-familles.ch

B

B3 Bulle Triathlon
www.b3t.ch

BabyGuide – Le Manuel  
officiel Suisse 
www.babyguide.ch

BadBull (badminton loisir)

Badminton Club Bulle
www.bcbulle.ch

Boxe-Club Bulle

Bulle Baseball Red Sox 
www.bullebaseball.ch�

Bulle Basket
www.bullebasket.ch�

Bulle Jazz New Orleans
www.bullejazz.ch

Bulle Red Sox Baseball
www.bullebaseball.ch

Bulle United Futsal 
https://sites.google.com/site/
bulleunitedfutsal/

Bussardmusicacademy
www.bussardmusicacademy.ch�

C

Caritas Canton de Fribourg  
Section Gruyère

Carnaval de Bulle 
www.carnavaldebulle.ch

CC Bulle

Centre espagnol de la Gruyère

Centre italien de la Gruyère�

Centre portugais de la Gruyère

Chœur d’enfants 
« Les Chantastiques »

Chœur des Armaillis de la Gruyère
www.choeur-des-armaillis.ch

Chœur-Mixte de Bulle
www.choeurmixtedebulle.ch�  

Chœur paroissial La Cécilienne
www.lacecilienne.ch

Choeur St-Pierre-aux-Liens� P. 32

Ciné-Doc 
www.cinedoc.ch

Club Alpin Suisse – CAS La Gruyère
www.cas-gruyere.ch

Club cyclo sportif Gentlemen
www.cyclo-gentlemen.ch

Club cyclotouriste de la Gruyère
www. cctg-gruyere.ch.ch

Club cynologique
www.cyno-gruyere.ch

Club d’échecs de Bulle

Club des accordéonistes  
de la Ville de Bulle
www.accordeonistesbulle.ch�

Club de patinage de la Gruyère
www.cpgr.ch�

Club de voile de la Gruyère
www.cvgruyere.ch

Club de Võ-Viêtnam de Bulle
www.vo-vietnam.org

Club des Lutteurs de la Gruyère

Club équestre de Bulle et environs
www.clubequestredebulle.ch

Club fauteuil roulant de la Gruyère
www.cfrg.e-monsite.com�  

Club Pétanque de Bulle�

Club philatélique� P. 32

Coach-défense
www.coach-defense.ch�  

Communauté Culturelle et 
Récréative Portugaise de la 
Gruyère

Compagnie Brosse Adam 
www.brosseadam.ch� P. 33

Comptoir gruérien
www.comptoir-gruerien.ch

CO2-Spectacle 
www.co-2-spectacle.ch�

Conférence Saint-Vincent-de-Paul 
de la Gruyère 
www.csvpg.ch

Corps des Cadets  
de la Ville de Bulle 
www.cadetsbulle.ch� P. 33 

Corps de Musique  
de la Ville de Bulle
www.musiquebulle.ch� P. 34

Corrida Bulloise
www.corrida-bulloise.ch
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CrossFit Wild Mountain 
www.wildmountaincf.ch

Club de tennis de table de Bulle
www.cttbulle.ch� P. 34

D

Dames de Saint-Vincent-de-Paul

DIS NO 
www.disno.ch� P. 35

E

École d’Escrime Bulle – EEB

École de Cirque Fun’en’Bulle
www.funenbulle.ch

École de Krav Maga Bulle
www.kravmaga-chatel.ch 

Éducation physique féminine 
La Tour
www.epflatour.ch

Ensemble Serenata

Ensemble vocal Mod’Erato
www.mod-erato.ch

Espace Famille –  
Le bonheur des Touptis
www.espacefamille.net	 P. 35 

esSensCiel
www.essensciel.ch

F

Familles solidaires de la Gruyère

FC Bulle
www.fcbulle.ch�

FC Bulle, séction Juniors
www.fcbulle.ch

FC La Tour/Le Pâquier 
www.fclatourlepaquier.ch�

Fédération des Sociétés de tir de 
la Gruyère
www.fstg-gruyere.ch

Fédération fribourgeoise des 
retraités, section de la Gruyère
www.ffr-frv.ch/sections/ 
gruyere_comite.htm� P. 36

Fédération Patronale  
et Économique

www.fpe-ciga.ch

Féli-D parkour
www.feli-dmouvement.ch

Fondation Clos-Fleuri
www.clos-fleuri.ch�  

Fréquence Rock 
ww.frequencerock.ch� P. 37

Fribourg pour tous 
www.fribourgpourtous.ch

FSG Bulle
www.fsg-bulle.ch

FSG – Gym hommes de Bulle
www.fsg-bulle.ch

G

GFM Historique
www.gfm-historique.ch

GMR – Groupe Modèles Réduits 
de la Gruyère
www.gmr-gruyere.ch� P. 37

Graines d’Avenir
www.grainesdavenir.ch� P.  38

Groupe de vol à voile de la Gruyère
www.aerodrome-gruyere.ch/
vol-a-voile/aero-gruyere.htm� P. 38

Groupe folklorique portugais  
de la Gruyère�  

Groupe sportif du Centre portugais

Groupe vocal Z’elles
www.zelles.ch�

Groupement de courses  
d’orientation Gruyère – GCO
www.gcogruyere.jimdo.com

Groupement des commerçants 
Bulle–La Tour-de-Trême
www.cblt.ch�

Groupement des dames

Gruyère Cerf-Vole

Gruyère Horse Club (GHC)
www.gruyerehorseclub.ch

Gruyère Racing Team
www.gruyere-racing.ch

Gruyère Rail Club
www.gruyere-rail-club.ch�

Gruyères Red Knights

Gruyèrock
www.gruyerock.ch�  

Guggenmusik « Au Pas de la Boille »
www.aupasdelaboille.ch�

Guggenmusik « La Ronflante »
www.laronflante.ch� P. 39

Gym Hommes Bulle� P. 39

H

Hockey Club Bulle-La Gruyère
www.hcbg.com�

Hockey Club Bulle-La Gruyère  
(Mouvement Juniors)
www.hcbgmoju.ch�

I

Indusam
www.federation-patronale.ch

Institut de Développement 
Humain – IDH
www.idh-suisse.ch�

International Inner Wheel
www.innerwheel.ch

InterSociétés de la Ville de Bulle

InterSociétés La Tour-de-Trême

J

Jass 3ème âge de La Tour-de-Trême�

Jass-Club de la Gruyère

Jazzercise
www.jazzercise.com�

Jeune Chambre Internationale 
Gruyère
www.jci-gruyere.ch

Jeunes Parents
www.jeunesparents.ch� P. 40

Jeunes Tireurs La Tour-Le Pâquier

Jeunesse de La Tour-de-Trême 

Judo Club Bulle
www.judo-bulle.ch

K

Karaté Club Saïgokan
www.karate-bulle.ch� P. 40

Kiwanis-Club de la Gruyère

L

La Chanson du Pays de Gruyère
www.chanson-gruyere.ch�

La Gruvia
www.lagruvia.ch� P. 41

La Gruyère Tourisme 
www.la-gruyere.ch�  

La Lanterne magique
info.lanterne.ch� P. 41

La Pédale Bulloise 
www.lapb.ch

La Tuile
www.la-tuile.ch�

Les Barbus de la Gruyère

Les Cartons du Cœur

Les commerçants Gruyère-Veveyse 
www.acgv.ch

Les Coraules
www.lescoraules.ch�  

Les Écoles Musique Club�  
www.musiqueclub.ch� P. 42

Les Imagiers de la Gruyèr

Les Tréteaux de Chalamala 
www.treteaux.ch� P. 42

Lire et Écrire 
www.lire-et-ecrire.ch

L’Opéra des champs 
www.operadeschamps.ch 
www.latrappeajeux.ch 
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L’Orchestre de la Ville de Bulle
www.orchestre-bulle.ch

Ludothèque de la Gruyère

M

Maîtrise de St-Pierre-aux-Liens 
� P. 43

Maîtrise paroissiale  
de La Tour-de-Trême

Minigolf Club Bulle 
www.asrm.ch/joomla

Modèles réduits de la Gruyère
www.gmr-gruyere.ch

Moto-Club de la Gruyère 
www.mclagruyere.com

N

Noct’en Bulle

P

Panathlon Club Gruyère 
www.panathlon-gruyere.ch�

Parkour Sense 
www.parkoursense.ch�

Passeport vacances  
de la Gruyère-Veveyse
www.monpatrimoine.ch�

Patrimoine Gruyère-Veveyse
www.monpatrimoine.ch� P. 43

Pédale bulloise
www.lapb.ch�

Photo Club de la Gruyère

Pro Infirmis
https://www.proinfirmis.ch/fr/
prestations/fribourg.html

Pro Ticino
www.proticino.ch

Pro Velo Fribourg
www.pro-velo-fr.ch

Pure Climbing
www.pureclimbing.chR

Rotary-Club de Bulle
www.rotary1990.ch

S

Saison culturelle CO2
www.co2-spectacle.ch � P. 44

Samaritains de Bulle 
www.sama-bulle.ch

Scrabbulle –  
Club de Scrabble de Bulle
www.fssc.ch� P. 44

Secours mutuel italien de la 
Gruyère

SFU Phénix Américain Football

Sing4Joy
www.sing4joy.ch� . 

Ski Club Alpina
www.alpina-bulle.ch

Ski Club La Tour
www.skiclub-latour.ch

Ski marathon-club de la Gruyère

Société coopérative  
de Comptoir gruérien
www.comptoir-gruerien.ch

Société d’apiculture de la Gruyère

Société de développement  
de Bulle et environs

Société de Jeunesse de La Tour-
de-Trême

Société de musique La Tour-de-
Trême 
www.musiquelatour.ch

Société de mycologie
www.mycobulle.ch

Société de secours mutuel  
La Ruche

Société de tir 10 M Bulle
www.10mbulle.ch

Société de tir au pistolet  
Bulle-Grevîre�
www.pistolet-bulle-grevire.com 

Société de tir de Sautaux

Société des artilleurs et soldats 
du train de la Gruyère

Société des carabiniers de Bulle

Société des carabiniers de Bulle 
Cœur Jeunes Tireurs

Société fribourgeoise des officiers, 
séction Gruyère-Veveyse
www.sfo-fog.ch

Société de tir Petit Calibre Bulle

Solidarité Femmes – Centre LAVI 
www.sf-lavi.ch�

Soroptimist-Club de la Gruyère
www.swiss-soroptimist.ch/fr

SOS futures mamans 
www.sosfuturesmamans.org�P. 45

Soup-y-rail
www.graffeur.ch/train-soup-y-
rail-bulle

Sport Handicap du Sud Fribourgeois

Sporting Athlétisme Bulle – SAB
www.sabulle.com

Sporting Bulle Natation
www.spbulle.ch

Stones Family
www.stonesfamily.ch � P. 45

Syndicat d’élevage Pie-Noire

Syndicat UNIA
www.unia.chT

Taekwondo Club Bulle
www.taekwondo-bulle.ch�

Takeda-Ryu Maroto-Ha
www.takedaryu-marotoha.ch� P. 46

Tchouk’Bulle�  
www.tchoukbulle.ch�

Tennis Club Bulle
www.tcbulle.ch�

The Dance Aerobics Company
www.danceaerobics.com

Togo Moringa 
www.togomoringa.org�  

Tréteaux de Chalamala
www.treteaux.ch�  

U

Uni Futsal Team Bulle
www.unifutsalteambulle.ch�  

Unihockey Club Gruyère
www.uhcgruyere.ch

Unihockey La Tour-de-Trême 

Université populaire  
du canton de Fribourg
www.unipopfr.ch� P. 47

V

VALM «Veiller, Accompagner là 
et Maintenant» 
www.valm.ch� P. 46

Volleyball-Club Bulle – VBC 
www.vbcbulle.ch

Z

Z’elles� P. 48

Pour des informations supplementaires voyez les sites internet
www.bulle.ch/fr/viesociale/annuairedesassociations/
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Aéro-Gruyère  
Société d’aviation sportive

Historique
C’est le 28 mars 1961 qu’est fondée 
Aéro-Gruyère. La même année, l’aménage-
ment de la piste est entrepris. Le premier 
avion pose ses roues à Gruyères le 21 avril 
1962. La Société d’aviation de la Gruyère SA 

est fondée le 5 octobre 1962 pour assurer le financement et l’exploita-
tion des avions. Le nouvel aérodrome de la Gruyère est officiellement 
inauguré le 7 juillet 1963.

Activités
La société d’aviation sportive Aéro-Gruyère réunit toutes les personnes 
pratiquant une activité aéronautique sur l’aérodrome de la Gruyère. 
Elle compte plus de 250 membres pratiquant le vol à moteur, le vol 
à voile, le parachutisme ou l’aérostation. Elle compte aussi quelques 
membres sympathisants.

Le groupe de vol à moteur est propriétaire de l’avion historique Bücker 
Jungmann. Le groupe de vol à voile exploite une flotte de sept planeurs 
et forme des élèves dès l’âge de 14 ans. Le Para-Club de la Gruyère orga-
nise les activités en lien avec le parachutisme, alors que l’EPCO (école 
de parachutisme de Château-d’Oex) forme les élèves et gère les sauts 
en tandem.
La Société d’aviation de la Gruyère SA assure l’exploitation de l’aéro-
drome et des avions. Elle forme chaque année une quinzaine de pilotes 
privés dans son école de vol à moteur.

Buts
Notre club a pour but de développer, de maintenir et de perfectionner 
l’aviation de tourisme et les activités aéronautiques sportives en  
Gruyère.

Bien intégré dans I’offre touristique de la région, l’aérodrome de la 
Gruyère constitue aujourd’hui un but attrayant pour les pilotes visiteurs 
et est également un but de promenade attractif et apprécié par tout 
un chacun. Le restaurant, sa terrasse et sa place de jeux attirent de  
nombreuses familles tout au long de l’année.

F O N D A T I O N

28 mars 1961

P R É S I D E N T

Eric Nidegger

R E N S E I G N E M E N T S

Eric Nidegger
078 722 22 15
eric.nidegger@gmail.com
www.aerodrome-gruyere.ch

ASLOCA Fribourg – Section Sud
Idées et motifs :
L’ASLOCA Fribourg – Section Sud a pour but de venir 
en aide aux locataires domiciliés dans les districts 
de la Broye, de la Glâne, de la Gruyère et de la 
Veveyse. L’association assure leur information, no-
tamment par le biais d’un service consultatif, ainsi 
que la défense de leurs intérêts. Dans le cadre de 
son rayon d’activité, elle vise également à promou-

voir une politique sociale du logement.

A l’heure actuelle, la pression sur le marché du logement ne cesse de 
s’accroître, ce qui engendre notamment une incessante augmentation 
des loyers. S’ajoutent à cette problématique des frais accessoires de 
plus en plus élevés en raison de la crise énergétique, ainsi que l’aug-
mentation inédite du taux hypothécaire de référence. Il est ainsi plus 
que nécessaire de rendre les locataires attentifs à leurs droits et aux 
moyens dont ils disposent pour défendre leurs intérêts et se protéger 
contre des loyers abusifs.

L’ ASLOCA Fribourg – Section Sud, s’efforce de réaliser son objectif par 
une présence accrue aux côtés des locataires, tant par le biais des per-
manences juridiques que par un engagement sans relâche pour la dé-
fense de leurs intérêts. Ainsi, l’adhésion à l’association donne droit en 
particulier à des renseignements et des conseils juridiques auprès de la 
permanence de Bulle, à des consultations auprès d’avocats-conseils, à 
un accompagnement lors d’états des lieux, à l’abonnement au journal 
Droit au logement et, sous certaines conditions, à une protection juri-
dique en matière de bail à loyer.

L’ASLOCA s’engage pour les locataires, rejoignez-nous !

F O N D A T I O N

1997

P R É S I D E N T E

Manon Genetti

M E M B R E S

3300

R E N S E I G N E M E N T S

Manon Genetti
079 206 30 66
manon.genetti@gmail.com
www.fribourg.asloca.ch
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Chœur Saint-Pierre-au-Liens de Bulle
Le Chœur Saint-Pierre-aux- 
Liens de Bulle, sous la directi-
on de Bernard Maillard, invi-
te toute personne intéressée 
par l’art choral à rejoindre 
ses rangs. 

Cet ensemble, composé d’une quarantaine de choristes, anime les 
messes mais a également l’occasion de se produire lors de concerts. 
Nous valorisons également les échanges intergénérationnels puisque 
nos membres ont entre 16 et 85 ans. Lors de la saison prochaine, nous 
aurons la chance d’interpréter une messe avec orchestre à Noël et à Pâ-
ques. Nous chanterons également L’Homme armé de Jenkins en février 
2024 et nous participerons à la fête cantonale de chant en juin 2024. 

Nous encourageons tout spécialement les ténors à venir découvrir  
notre répertoire varié et notre chaleureux esprit de société. Les répéti-
tions ont lieu le jeudi de 19h30 à 22h00 dès le 7 septembre 2023 aux 
Halles à Bulle. N’hésitez pas à venir faire une répétition d’essai à la 
rentrée !

C O N T A C T

Bernard Maillard
079 269 92 34
bernard.maillard@websud.ch

Corps des Cadets de la Ville de Bulle
Idées et motifs
Le Corps des Cadets de la Ville de Bulle offre la 
possibilité à tout enfant, dès l’âge de 7 ans, de 
jouer d’un instrument à vent ou de percussion 
dans un orchestre d’harmonie, finançant pour 
moitié sa formation au conservatoire. Plusieurs 
concerts, camps musicaux et activités extra-mu-

sicales sont organisés au cours de la saison pour chaque groupe.

Horaires des différents groupes : 
•	 Cours d’initiation musicale : vendredi de 15h45 à 16h30 (groupe A) / 

vendredi de 16h35 à 17h20 (groupe B)
•	 Cadets 2 (ensemble des débutants) : vendredi de 17h30 à 19h
•	  Cadets 1 (ensemble des avancés) : vendredi de 17h30 à 19h 

Nos prochaines :
•	 17 décembre 2023 : concert avec les Cadets de la Concordia de Fri-

bourg à l’aula du CO de Riaz
•	 23 et 24 mars 2024 : concert annuel à la salle CO2 de La Tour-de-Trê-

me
•	 8 et 9 juin 2024 : participation à la Fête cantonale de musique à 

Corpataux

F O N D A T I O N

1870

P R É S I D E N T

Nichanth Nagalingam

M E M B R E S

100

R E N S E I G N E M E N T S

cadets@musiquebulle.ch
www.cadetsbulle.ch
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Club philatélique de Bulle
Idées et motifs
Depuis sa création en 1956, le Club philatélique 
de Bulle a toujours compté des passionnés de la 
philatélie. Lors de ses soirées, les sujets les plus 
divers sont approchés, une grande part étant 
donnée à la philatélie traditionnelle et philatélie 
thématique. Le club a toujours compté un mou-
vement junior très actif qui participe régulière-
ment à des expositions officielles, ce qui lui per-
met d’exposer ses trésors.

Activités
Nos activités sont des rencontres mensuelles, toujours le troisième  
vendredi du mois, véritable lieu d’échange et d’apprentissage. Bien sou-
vent ces soirées font l’objet de conférences, de mises, de présentations 
diverses sur les nombreuses facet-
tes de la philatélie. Le club organi-
se une ou deux visites annuelles 
d’exposition, allant des expositions 
locales aux expositions internatio-
nales. Une bibliothèque, toujours  
tenue à jour, compte près de 350 
ouvrages.

F O N D A T I O N

1956

P R É S I D E N T

Jean-Marc Seydoux

M E M B R E S

50

L O C A L

Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

Club philatélique de Bulle
c/o Jean-Marc Seydoux
Les Ouches 5, 1627 Vaulruz
079 599 21 18 
jeanmarc.seydoux@bluewin.ch

Club philatélique de Bulle
Idées et motifs
Depuis sa création en 1956, le Club philatélique 
de Bulle a toujours compté des passionnés de la 
philatélie. Lors de ses soirées, les sujets les plus 
divers sont approchés, une grande part étant 
donnée à la philatélie traditionnelle et philatélie 
thématique. Le club a toujours compté un mou-
vement junior très actif qui participe régulière-
ment à des expositions officielles, ce qui lui per-
met d’exposer ses trésors.

Activités
Nos activités sont des rencontres mensuelles, toujours le troisième  
vendredi du mois, véritable lieu d’échange et d’apprentissage. Bien sou-
vent ces soirées font l’objet de conférences, de mises, de présentations 
diverses sur les nombreuses facet-
tes de la philatélie. Le club organi-
se une ou deux visites annuelles 
d’exposition, allant des expositions 
locales aux expositions internatio-
nales. Une bibliothèque, toujours  
tenue à jour, compte près de 350 
ouvrages.

F O N D A T I O N

1956

P R É S I D E N T

Jean-Marc Seydoux

M E M B R E S

50

L O C A L

Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

Club philatélique de Bulle
c/o Jean-Marc Seydoux
Les Ouches 5, 1627 Vaulruz
079 599 21 18 
jeanmarc.seydoux@bluewin.ch

Compagnie Brosse Adam,  
théâtre amateur, Bulle

Brosse Adam ? Comment ? Pourquoi ?
Une envie d’extravagance qui ne s’explique pas, 
se réfléchit encore moins, qui s’établit comme 
la rosée du matin. Des ami.e.s qui se laissent 
porter et une série de jeux de mots plus tard, 
Brosse Adam voit le jour. Chaque année, les pro-
jets s’enchaînent, les rôles changent, les idées 
évoluent, mais si quelque chose reste, c’est bien 
l’envie de créer un théâtre amateur de qualité. 

Touche à tout immuable, Brosse Adam traverse les âges, les époques et 
les styles dans le but de surprendre son public à chaque nouveau pro-
jet. La compagnie se veut être une plateforme de liberté, permettant 
à la créativité de chacun.e de s’exprimer. En son sein, elle permet à ses 
membres de proposer, d’essayer, de gérer de nouvelles choses, d’expéri-
menter toutes les strates d’une production théâtrale. 
Voici le portrait brossé de cette jeune compagnie au sourire éclatant et 
à la chevelure lustrée !

Plus d’infos sur www.brosseadam.ch 

F O N D A T I O N

2017

P R É S I D E N T

Alexandre Raemy

M E M B R E S

16

R E N S E I G N E M E N T S

Rue des Mésanges 7
1635 La Tour-de-Trême
079 552 82 58
brosseadam.officiel@gmail.com
www.brosseadam.ch
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Corps de Musique de la Ville de Bulle
Idées et motifs :
Fondé en 1803, Le Corps de Musique de la Ville de 
Bulle est actuellement sous la baguette de Lau-
rent Zufferey. Formé d’une cinquantaine de mem-
bres, notre ensemble est le plus ancien orchestre 
d’harmonie de la partie francophone du canton de 
Fribourg. Grâce à son Corps des Cadets, qui assure 

la formation d’une septentaine de jeunes, la société assure sa relève 
pour les années à venir. Notre répertoire musical s’étend des grandes 
ouvertures classiques aux pièces de divertissement, en passant par 
l’interprétation de grandes fresques musicales. Nous participons avec 
enthousiasme à la vie culturelle et associative de notre région.

Activités :
Venez nous écouter lors de nos prochaines prestations :
•	 25 novembre 2023 au CO de Riaz : concert d’automne avec un pro-

gramme « Made in USA »
•	 2 février 2024 à l’église de Siviriez; 3 et 4 février 2024 à l’église de 

Bulle : « L’homme armé, une messe pour la Paix » de Jenkins avec la 
collaboration de 200 chanteurs de la région

•	 23 et 24 mars 2024 à CO2 La Tour-de-Trême : concert annuel avec 
notamment « Rapsody in Blue » de G. Gershwin

F O N D A T I O N

1893

P R É S I D E N T E

Johanna Gapany

M E M B R E S

50

R E N S E I G N E M E N T S

Corps de Musique 
de la Ville de Bulle
1630 Bulle
Johanna Gapany
078 718 61 39
johanna.gapany@parl.ch
www.musiquebulle.ch

CTT Bulle
Idées et motifs
La promotion du tennis de table, principalement auprès des jeunes, 
reste l’objectif du Club de tennis de table de Bulle. En parallèle, le 
Club affiche des ambitions sportives par le biais de sa première équipe 
qui évolue en Ligue Nationale B, deuxième échelon national. Le Club  
compte de nombreux joueurs faisant partie de l’élite régionale et  
suisse. La bonne humeur est obligatoire lors des entraînements qui se 
déroulent le mardi et le jeudi, les informations complètes sont dispo-
nibles sur notre site internet www.cttbulle.ch. 

Le CTT Bulle est membre de l’AFTT (association fribourgeoise) de  
l’AVVF (association Vaud-Valais-Fribourg) ainsi que de Swiss Table Tennis 
(fédération nationale). 

Activités
•	 Participation au championnat de LNB ainsi qu’au championnat  

dans les ligues régionales (1ère à 6ème ligue)
•	 Organisation de tournois inter-régionaux et tournois pour non- 

licenciés
•	 Entraînements sous la direction d’un entraîneur professionnel  

ou dans le cadre du Club
•	 Entraînements pour seniors en collaboration avec la Commune 

de Bulle
•	 Sorties familiales durant l’été ou l’hiver

F O N D A T I O N

1945

P R É S I D E N T

Bastien Berset

R E N S E I G N E M E N T S

Bastien Berset
Chemin à Tobi 14
1635 La Tour-de-Trême
079 333 01 75
bastien.berset@bluewin.ch
www.cttbulle.ch
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DIS NO
Idées et motifs
DIS NO est une association à but 
non lucratif. Elle est active dans 
toute la Suisse romande.
Depuis 2014 DIS NO s’adresse à tout 
adulte (homme ou femme) ou ado-

lescent(e) éprouvant des fantasmes sexuels. Le but de cette démarche 
novatrice, soutenue par l’OFAS et plusieurs cantons, est de contribuer 
à une diminution du nombre d’enfants victimes en offrant une aide ac-
cessible à un public jusqu’à aujourd’hui peu considéré.

Activités
DIS NO offre gratuitement aux personnes concernées ainsi qu’à leur 
entourage une écoute active, du soutien, de l’information et une  
orientation vers des thérapeutes spécialisés. Faire le pas de de-
mander de l’aide n’est pas facile : il est possible de contacter  
DIS NO anonymement.

F O N D A T I O N

1995

R E N S E I G N E M E N T S

Association DIS NO
Rte Clos-Donroux 1, 1870 Monthey
0800 600 400 (appel gratuit)
aide@disno.ch
www.disno.ch

auf antwort warten für 2023 Espace Famille –  
Le bonheur des Touptis

Lieu d’accueil parent-enfant non-scola-
risés et d’activités familiales

L’objectif de l’association est d’aider les 
familles à mieux s’intégrer dans la com-
munauté et mieux être outillées pour 
affronter leurs défis familiaux.  Espace 
Famille organise, dans son local ou à 
l’extérieur, des activités de rencontre 

pour les enfants non scolarisés et leur parent.

Accueil parent-enfant 0–5 ans : Place de jeux intérieure adaptée aux 
enfants non-scolarisé accompagnés d’un parent.  Sans inscription, ano-
nyme et participation financière libre (tirelire).
Cours de français parent-enfant : Cours de français pour les mamans 
non-francophones avec garde d’enfant
Balade d’Espace Famille : En portage, en poussette ou à pied, balade 
hebdomadaire pour découvrir Bulle et ses alentours
Papa-Extra : Rencontre et jeux père-enfant, 1x par mois, informations 
sur le site internet
FriTime Piccolo: Calendrier d’activité d’éveil gratuit à Bulle pour les  
familles avec enfant de 0–6 ans
On discute 0-1 an: Rencontre pour les mamans sur les thèmes liés à la 
1e année de vie (sommeil, allaitement, alimentation, massage bébé …)
Location : Possibilité de louer la salle de jeux pour organiser un anni-
versaire. 

Suivez nos actualités sur les réseaux sociaux pour connaître notre 
programmation ! Pour toute information complé-
mentaire, visitez le site internet ou par téléphone / 
WhatsApp / SMS

R E N S E I G N E M E N T S

www.espacefamille.net
Rte de la Pâla 137
1630 Bulle
079 951 38 25 WhatsApp-Téléphone
info@espacefamille.net
Caroline Schindler, Directrice
Géraldine Monney, Présidente 



36 W W W. P R O I N F O . C H � A S S O C I A T I O N S

Mission des Ateliers

Décoration
Tissage
Gourmet
Poterie
Menuiserie jouet
Menuiserie mobilier de jardin
Bois de feu

Location de vaisselle avec lavage
Location de tables et bancs
Sous-traitance
Gravure laser

Ils ont pour mission d’offrir, sur le modèle de l’économie libre, un 
environnement professionnel valorisant et adapté aux capacités 
et aux besoins de personnes en situations de handicap 
(déficience intellectuelles).
Ils permettent aux Employés en fonction de leurs aptitudes de 
développer, par le biais de la formation ou de la production des 
compétences professionnelles et sociales ainsi que l’acquisition 
d’une identité de travailleur.
Ils offrent, dans le respect des capacités de chacun, un accompa-
gnement qui contribue à l’autonomie, au bien-être et à 
l’équilibre psychique et physique.

La Fondation Clos Fleuri est une institution située en Gruyère. Elle accompagne 
dans leur projet de vie des personnes en situations de handicap, enfant ou 
adulte, par le biais de la participation sociale, scolaire ou professionnelle, en 
étant attentive à favoriser leur autonomie et leur bien-être.

Produits et Prestations

ateliers@clos-fleuri.ch

026/919.60.30

www.clos-fleuri.ch

Fondation Clos Fleuri

fondation-clos-fleuri

@fondation_clos_fleuri

Fondation Clos FleuriFédération Fribourgeoise  
des Retraités – Section de la Gruyère
L’HISTORIQUE
Sur le plan cantonal, la Fédération a été créée pour venir en soutien 
aux retraités. Puis, les districts ont formé des sections pour être plus 
proches des retraités de leur région respective. 
Le siège de notre section est Bulle.

BUTS DE LA FÉDÉRATION FRIBOURGEOISE
•	 Définir et promouvoir une politique sociale favorable à toutes les 

générations
•	 Défendre les intérêts sociaux, culturels et économiques de ses 

membres
•	 Lutter pour une meilleure insertion des aînés dans la vie politique 

culturelle et sociale
•	 Favoriser le dialogue et l’entraide entre toutes les générations

Notre Section de la Gruyère prend en considération toute demande d’ad-
hésion dès la retraite ou toute personne se trouvant à l’AI. La Fédération 
Fribourgeoise est reconnue d’utilité publique par le Conseil d’Etat.
Nous devons être une force pour défendre les intérêts de toute person-
ne à la retraite.

ACTIVITÉS
•	 Sortie annuelle (course)
•	 Diverses conférences concernant les affaires sociales, culturelles et 

économiques relatives aux retraités
•	 Match aux cartes
•	 Visites d’entreprises
•	 Balades à pied, découverte de la nature
•	 Repas en janvier avec animation

F O N D A T I O N

1984 sur le plan Cantonal

F O N D A T I O N

de la section 1985

P R É S I D E N T E

Badoud Antoinette
Route du Pommeret 33
1661 Le Pâquier

M E M B R E S

610

R E N S E I G N E M E N T S

Fédération des retraités
section de la Gruyère
Case postale 116, 1630 Bulle
078 765 96 65
abadoud@bluewin.ch
www.ffr-frv.ch chercher Gruyère
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Fréquence Rock
Le Fréquence Rock est un club de Rockn’ Roll acroba-
tique basé sur Neuchâtel.
En 2022 le Fréquence Rock fusionne avec le club de 
Bulle Gruyerock.

Notre club est actif dans quatres domaines:
•	en compétition sur le plan national et international
•	Nous nous produisons pour des shows ou démons-

trations
•	 Nous donnons des cours tous niveaux
•	 Organisateurs chaque année de compétition nationale ou 

internationale

Nos cours sont donnés à Bulle et Neuchâtel pour les adultes, ados et 
enfants dès 7 ans.Nos entraînements sont donnés par des danseurs 
évoluant ou ayant évolué au niveau national et international. Nos mo-
niteurs sont reconnus Jeunesse et Sport (J+S) et suivent régulièrement 
des cours de perfectionnement.
Notre club est là pour répondre à un besoin toujours croissant d’initia- 
tion à la pratique du rock’n’roll.
Sur demande, notre club se produit ré-
gulièrement pour des shows de très 
grandes qualités lors de manifestations 
diverses.
Le Fréquence Rock, faisant parti de Cool 
and Clean, se veut un club sain, jeu-
ne, dynamique et surtout sportif où se 
mêlent condition physique, technique, 
créativité, musique et harmonie !
Le Fréquence Rock est membre de ces di-
verses fédérations et promotion nationa-
les tels que la fédération Suisse (SRRC) 
ou la fédération mondiale (WRRC).

Venez apprendre le rock n roll en quel-
ques leçons …

F O N D A T I O N

2022

P R É S I D E N T

Bastien Aubert

M E M B R E S

50

L O C A L

Salle de la Rieta à Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

Bastien Aubert
076 822 97 22
president@frequencerock.ch
www.frequencerock.ch

GMR – Groupe Modèles  
Réduits de la Gruyère

Idées et motifs
Le groupe des modèles réduits d’aviation de la 
Gruyère à Bulle, en abrégé G.M.R. Bulle, est un 
sous-groupe de la région modéliste « AéRo » de 
la FSAM. Toutefois, le groupe poursuit ses buts 
sportifs de façon autonome. 

Activité 
La pratique du modélisme radiocommandé sous toutes ces formes  
soit : avions, planeurs, hélicoptères

F O N D A T I O N

1972

P R É S I D E N T

Laurent Chappuis

M E M B R E S

50 

L O C A L

Aérodrome de la Gruyère

R E N S E I G N E M E N T S

infos@gmr-gruyere.ch
www.gmr-gruyere.ch
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Graines d’Avenir
Idées et motifs
Graines d’Avenir est un collectif citoyen qui 
réunit des personnes souhaitant contribuer 
à la Transition. C’est un incubateur qui ac-
compagne la réalisation de projets durables 
en Gruyère tels que le Repair café, le jardin 
communautaire du Pissenlit, le marché gra-

tuit, la bourse aux graines et plantons, la grainothèque, les fresques 
du climat et de la biodiversité, les boîtes à livres, etc. Il a organisé des 
événements tels que la journée Graines d’avenir au Chapit’O. Chaque 
projet fonctionne de manière autonome et tous se retrouvent ponctuel-
lement pour faire le point.
Le collectif se réunit le 21 de chaque mois à l’institut Ste-Croix à la rue 
du Marché à Bulle (sauf juillet-août). Toute personne intéressée à dé-
couvrir notre collectif, intégrer ou proposer un projet est la bienvenue! 
La participation est libre et non-contraignante : chacun·e s’engage 
selon ses disponibilités, pour un événement, un projet, un article, une 
réunion ou plus :)
Lancez-vous, contactez-nous pour tout complément d’information. Au 
plaisir de vous rencontrer!

F O N D A T I O N

2017

P R É S I D E N T

Gouvernance partagée

R E N S E I G N E M E N T S

info@grainesdavenir.ch
www.grainesdavenir.ch

Groupe de vol à voile de la Gruyère
Idées et motifs
Le planeur permet de réaliser des vols de grande 
distance uniquement grâce à l’énergie du vent 
et du soleil. Notre groupement offre les condi-
tions nécessaires à cette pratique écologique 
de l’aviation, accessible à un large public. Un  
accent particulier est mis sur la formation, 
l’esprit d’équipe et la passion de l’aviation.

Activités
Le club dispose d’une école active tous les weekends de mars à octobre,  
encadrée par plusieurs instructeurs bénévoles. Une flotte de planeurs 
modernes et performants est à disposition des membres. Des vols  
d’initiation sont proposés aux intéressés.
Nos pilotes se distinguent régulièrement lors de compétitions. Le  
record du plus long vol à partir de l’aérodrome de la Gruyère a été établi 
le 10 août 2003 sur un parcours de plus de 1’000 km. La Gruyère offre 
un cadre particulièrement adapté au vol à voile, au milieu de paysages 
magnifiques.

F O N D A T I O N

1970

P R É S I D E N T

Eric Nidegger

M E M B R E S

45 pilotes actifs 

L O C A L

Aérodrome de la Gruyère

R E N S E I G N E M E N T S

Eric Nidegger
078 722 22 15
eric.nidegger@gmail.com
www.aerodrome-gruyere.ch
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Guggenmusik La Ronflante
La Guggenmusik « La Ronflante » anime carnavals 
et autres manifestations depuis 1976.
Que ce soit dans la ville de Bulle, les cantons avoi-
sinants et même au-delà de nos frontières, notre 
société apporte toujours couleurs et bonne hu-
meur où qu’elle se rende.
Un peu plus de 50 membres, âgés de 18 à 60 
ans, se réunissent le samedi en fin de journée 

à la salle de gym de la Rieta à Bulle afin de préparer un programme 
musical alléchant pour l’arrivée de la saison printanière. Les rengaines 
du départ, ma foi bien sympathiques selon nos anciens, ont été rem-
placées par des morceaux nettement plus tendance variété. Choix qui 
nous réussit fort bien au dire de notre public.
Chez nous, les costumes et maquillages sont des créations originales de 
nos responsables de commissions. Chacun confectionne son costume 
avec soin, et ces derniers valent à eux seuls le déplacement !
Nous sommes toujours à la recherche de personnes motivées pour venir 
renforcer nos rangs. Vous ne connaissez pas la musique ? Ceci n’est pas 
un obstacle ! N’hésitez donc pas à nous contacter à l’adresse suivante : 
info@laronflante.ch. Nous nous réjouissons de vous retrouver la saison 
prochaine et de partager un bon moment musical en votre compagnie!

F O N D A T I O N

1976

P R É S I D E N T

Noam Gremaud

M E M B R E S

56

R E N S E I G N E M E N T S

La Ronflante de Bulle
CP 342, 1630 Bulle 1
079 363 08 08
info@laronflante.ch
www.laronflante.ch

Gym Hommes Bulle
Vous avez plus de 40 ans ?
Vous êtes bientôt ou déjà à la retraite et vous  
recherchez une activité sportive dite « LIGHT » vous 
permettant de :
•  conserver une bonne santé, de la souplesse
•  pratiquer une gymnastique adaptée
• jouer au tennis de salle (facultatif)
• participer à des activités « extra gym »
   (loto, repas de Noël, repas de l’assemblée, 
   sorties en montagne) – liste non exhaustive
• côtoyer un groupe des plus sympas

et de terminer la soirée d’entraînement autour d’un 
verre entre copains.
Alors rejoignez notre groupe de la «Gym Hommes» de 
Bulle les mardis soirs dès 19:45 h à la Salle de gymnas-
tique – Rue de la Condémine à Bulle.

Nos séances d’entraînement se déroulent en général comme suit:

1. PRINCIPAL – durée env. 1:00 h
Exercices d’échauffement, d’assouplissements, respira-
toires, cardio, stretching en fin de séance – sous contrôle 
d’une monitrice diplômée
2. OPTION – durée env. 1:00 h
Match de tennis en salle avec les propres règles du club
3. APPRÉCIÉE – durée, C’EST SELON...
Assouplissements du bras 
moteur autour d’un verre

Intéressé ? 
Alors, contactez-nous !

F O N D A T I O N

1917

P R É S I D E N T

Armand Levrat

L O C A L

Salle de gymnastique
Rue de la Condémine
1630 Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

Armand Levrat
Route Grand-Fin 17
1633 Vuippens
026 915 21 48
Bernard Morand
Chemin d’Ogoz 20, 1630 Bulle
079 679 54 69
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JeunesParents
Idées et motifs
JeunesParents est une association romande, fondée 
en 2003. Sa mission est de soutenir les parents jeunes 
à vivre et à concilier leur parentalité, leur jeunesse et 
leur formation en Suisse romande. Elle les encourage 

à devenir acteurs de leur propre vie de manière autonome et respon- 
sable afin de favoriser leur intégration et d’éviter le risque de précarité 
et d’isolement. 

En résumé, JeunesParents apporte quatre plus-values : 
•	 Elle est la seule spécialiste pour les parents adolescents et jeunes 

adultes en Suisse romande ;
•	 Elle favorise le lien des parents jeunes afin qu’ils puissent s’entraider 

et sortir de l’isolement ;
•	 Elle encourage l’autonomie financière en mettant un focus particu-

lier sur la formation des parents – 25 ans ;
•	 Elle est le fil rouge des situations proposant un suivi même en cas de 

changement de canton ou de situation financière et ce jusqu’à la fin 
de la formation.

Prestations
•	 Le conseil unique, soit 1 à 3 contacts par année. Il s’adresse égale-

ment aux professionnels ;
•	 Le programme de soutien à la formation constitue en un accompa-

gnement social visant la reprise ou la poursuite de la formation. Il 
a pour but d’accompagner les parents dans la conciliation formation- 
jeunesse-famille. Ce programme vise l’obtention du diplôme et à plus 
long terme l’indépendance financière ;

•	 L’accompagnement social personnalisé concerne des suivis basés sur 
le lien. Les personnes accompagnées ne se trouvent pas – encore –
dans un projet de formation.

•	 L’entraide communautaire par la mise en lien 
des jeunes parents entre eux et l’organisation 
d’événements.

•	 Le soutien bénévole par la mise en lien des 
jeunes parents avec des bénévoles pour un 
soutien dans les tâches quotidiennes. 

F O N D A T I O N

2003

P R É S I D E N T

Jean-Thomas Vacher

M E M B R E S

100

R E N S E I G N E M E N T S

Association JeunesParents
p.a. CIS, Rte des Daillettes 1
1700 Fribourg
077 474 73 37 (aussi whatsapp)
contact@jeunesparents.ch
www.jeunesparents.ch

Karaté Club Saïgokan
Idées et motifs
Le Saïgokan Karaté Club de Bulle existe depuis  
1988. Son fondateur est Francis Wolf, CN 6ème 
Dan, expert J+S, membre de la commission 
technique du SKISF (Shotokan Karate-do Inter-
national Swiss Federation). Depuis sa création, 
le club a formé de nombreuses ceintures  
noires, dont plusieurs médaillés nationaux 

et internationaux. En plus des cours proposés. Chacun bénéficie de  
l’infrastructure du SKISF : Stages, camps, entraînements spéciaux pour 
les avancés, sélection nationale ou internationale pour les espoirs.
Développer et entretenir les comportements éthiques de cet art martial.  
Il n’y a pas d’âge pour pratiquer le karaté et celui-ci doit être vu comme 
une véritable philosophie.
Le corps et l’esprit doivent évoluer en harmonie, mais l’esprit doit  
dominer et diriger le corps. La discipline, la concentration, le respect 
de l’autre font partie de l’esprit karaté ainsi que bien d’autres compor-
tements éthiques.

Activités 
Le Saïgokan Karaté Club compte à ce jour près de 100 membres et  
propose des cours ouverts à tous, petits, adolescents et adultes. Un 
club où l’on pratique dans la bonne humeur, dans l’esprit du karaté-do, 
la technique, le combat, les katas, mais aussi les étirements et les  
exercices de respiration. Un club de karaté traditionnel qui à  
travers ses cours, ses stages, tient compte de l’individu, de ses  
motivations, et de sa santé. Depuis quelques années le Club a créé 
une section enfants (de 5 à 7 ans) qui connaît un vif succès. Une  
nouvelle section est née « le Karaté pour tous » où chacun peut trouver  
ce qu’il cherche, de la maîtrise de son corps à la pratique d’un art  
martial. En dehors du dojo, les membres du club se retrouvent pour 
des activités extra sportives comme le pique-nique annuel, les sorties  
à skis et les repas de fêtes.

F O N D A T I O N

1988

P R É S I D E N T

Enrique Andres

M E M B R E S

100

L O C A L

Salle de karaté de la Condémine 

R E N S E I G N E M E N T S

Enrique Andres
La Coccinelle, 1660 Les Moulins
026 924 55 38
maenandres@gmail.com
www.karate-bulle.ch
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La Gruvia
Idées et motifs
Créés en 2001, les Fifres et Tambours de l’Ancien 
Comté, plus connus sous le nom de La Gruvia, 
participent à de nombreux concours à travers 
tout le pays, ayant obtenu plusieurs résultats 
notables.

La société est également active dans la formation  
des jeunes et a mis sur pied une École de Tambours afin que tout tam-
bour puisse être encadré de manière optimale dans le but de progresser 
et de devenir peut-être musicien militaire.
 
Depuis sa création, La Gruvia se mobilise afin de développer le tam-
bour dans la région et organise chaque année, en avril, les Rencontres 
Gruériennes du Tambour offrant ainsi à tout un chacun la possibilité de 
se présenter devant un jury en groupe ou en solo.  

F O N D A T I O N

2001

P R É S I D E N T

Benoît Monney

M E M B R E S

12

R E N S E I G N E M E N T S

Benoît Monney
Ch. de la Colline 2
1635 La Tour-de-Trême
info@lagruvia.ch
www.lagruvia.ch

La Lanterne magique
Idées et motifs
La Lanterne magique, le club 
de cinéma international pour  
enfants, propose chaque mois un 
nouveau film à découvrir au ciné-
ma, en s’amusant !

La Lanterne magique invite tous les enfants de 6 à 12 ans à découvrir 
9 films par année, à un prix qui permet à toutes et tous de faire partie 
du club, et selon une démarche unique en son genre. Quelques jours 
avant chaque séance, les enfants reçoivent un journal illustré qui leur 
présente le film. Avant la projection, un spectacle amusant et inter- 
actif joué par des animateurs et des comédiens les prépare encore à  
la découverte du cinéma !

Le meilleur du cinéma
Sans leurs parents mais entourés d’adultes responsables, les  
enfants apprivoisent les grandes émotions du cinéma et partagent des  
moments privilégiés avec 
des camarades de leur âge, 
tout en aiguisant leur sens 
critique. 
La Lanterne magique pro-
pose chaque année un nou-
veau programme de films 
qui montrent le meilleur du 
cinéma dans toute sa diver-
sité, offrant ainsi une éduca-
tion à l’image de qualité.

Rejoindre le club
Reconnue à l’international, 
active sur tous les écrans, 
dans les écoles et les festi-
vals, la Lanterne magique 
compte aujourd’hui 100 
clubs dans le monde.

L O C A L

Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

078 670 27 04 
bulle@lanterne-magique.org
www.lanterne-magique.org
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Les Tréteaux de Chalamala
Idées et motifs
Les Tréteaux de Chalamala – Troupe 
théâtrale et Compagnie de Saint-Ni-
colas – sont basés à Bulle. Notre asso- 
ciation vient de fêter les 75 ans de son 
existence, fondée simultanément avec 

la tradition de la Saint-Nicolas en 1945. Nous avons présenté en cette 
occasion « Les Trois Mousquetaires » d’Alexandre Dumas et continuons 
à animer notre troupe d’adultes et celle d’enfants, comme à perpétuer 
la tradition de la Saint-Nicolas.

Activités
•	 Chaque année, présentation d’au moins un spectacle en automne 

par les adultes et d’un autre par les enfants au printemps 
•	 Organisation de la manifestation de la Saint-Nicolas chaque  

premier dimanche de décembre, avec lotos, saynète, cortège aux  
flambeaux, allocution de Saint Nicolas au Château

•	 Durant la première semaine de décembre, visites de la Compagnie 
de Saint-Nicolas dans les familles, les écoles et les institutions de 
Bulle

F O N D A T I O N

1945

P R É S I D E N T

Jean-Bernard Tissot

M E M B R E S

120

R E N S E I G N E M E N T S

Les Tréteaux de Chalamala
Troupe théâtrale – Compagnie 
de Saint-Nicolas
Rue de Dardens 15 1630 Bulle
info@treteaux.ch
www.treteaux.ch

Les Écoles Musique Club
Idées et motifs
L’Ecole Musique Club dispense son 
enseignement à Bulle à la Place 
des Alpes 22. L’école a été créée en 
2009 et d’autres succursales sont 

présentes dans les localités de Châtel-St-Denis, Farvagny, Romont et 
Montreux. Actuellement plus de 650 élèves sont inscrits aux cours sur 
l’ensemble des écoles, qui se donnent aussi bien enfants qu’aux adultes.  
On y enseigne les instruments tel que : piano, guitare, basse, 
batterie, percussion, chant, violon, violoncelle, flûte, clarinet-
te, saxophone, … et l’éveil musical pour les enfants dès 2,5 ans.  
Des cours de comédie musicale et de DJ sont également organisés.  
Des cours d’essai gratuits 
et des packs découvertes 
sont proposés pour les en-
fants qui hésitent quant 
au choix d’un instrument.  
La formation se fait de maniè-
re individuelle mais il est éga-
lement possible de participer 
à des cours de groupe mélan-
geant différents instruments.  
Pour les élèves qui le sou- 
haitent, il est possible de 
participer à des projets spéci-
fiques destinés à se produire 
en public. L’école a notam-
ment produit les comédies 
musicales Starmania, Grease, 
Les Misérables, Wicked, Annie, 
Aladdin, The Greatest Show-
man. 

F O N D A T I O N

2009

P R É S I D E N T

Laurent Michaud

M E M B R E S

650 élèves

R E N S E I G N E M E N T S

026 912 09 19 
info@musiqueclub.ch
www.musiqueclub.ch
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Maîtrise Saint-Pierre-au-Liens  
de Bulle

La Maîtrise de St-
Pierre-aux-Liens est 
une institution liée 
à la vie paroissiale,  
appartenant de ce 

fait au grand chœur liturgique Saint-Pierre-aux-Liens de Bulle. 
Elle est actuellement placée sous l’experte direction de M. Bernard 
Maillard. Des enfants âgés de 9 à 15 ans y viennent découvrir le monde 
de la musique par le biais de la pratique chorale. En même temps, ils 
participent à l’animation de la liturgie en chantant quelques messes 
durant l’année.
En parallèle, cette formation, forte actuellement d’une quarantaine 
de membres, prépare des concerts à capella ou avec accompagnement  
instrumental. Le répertoire travaillé comprend des œuvres de toutes les 
époques allant du chant grégorien aux compositeurs de la Renaissance, 
ainsi que des pages contemporaines. 
Les répétitions ont lieu le mardi ou le jeudi de 17h à 18h30 aux Halles à 
Bulle pour les enfants de la 5H à la 11H ou le lundi de 17h à 17h45 pour 
les 3h et de 17h45 à 18h30 pour les 4h.

C O N T A C T

Bernard Maillard
079 269 92 34
bernard.maillard@websud.ch

Patrimoine Gruyère-Veveyse
Idées et motifs
Patrimoine Gruyère-Veveyse est 
l’une des sections de Patrimoine 
suisse. Engagés dans la protection 

des paysages, des lieux historiques, des monuments et des sites, nous 
promouvons un aménagement harmonieux et maîtrisé du territoire. 
Nous sommes très attentifs à la conservation du patrimoine rural et 
alpestre. Enfin, nous veillons à l’intégration des objectifs de protection 
du patrimoine aux objectifs du développement économique régional.

Activités
Chaque année, un programme original est mis sur pied: découvertes 
de lieux patrimoniaux rarement accessibles, randonnées et visites (cha-
lets d’alpage, jardins, quartiers, demeures privées, villes suisses, etc.), 
participation aux journées européennes du patrimoine, conférences-dé-
bats, etc.

F O N D A T I O N

1936

P R É S I D E N T

Serge Castella

M E M B R E S

220

R E N S E I G N E M E N T S

Patrimoine Gruyère-Veveyse
Chemin des Crêts 103
1630 Bulle
Serge Castella
079 626 46 51
info@monopatrimoine.ch
www.monopatrimoine.ch
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SCRABBULLE – Club de Scrabble
Idées et motifs
SCRABBULLE a été fondé en 2000. Le club compte actuellement 36 mem-
bres, ce qui en fait le plus gros club de Suisse romande. Toutes les généra-
tions sont représentées et nous attachons une importance particulière à 
sensibiliser les jeunes à ce loisir passionnant.
Les derniers championnats du monde de Scrabble francophone se sont 
déroulés en juillet 2023 à Espace Gruyère. SCRABBULLE a été d’un grand 
soutien pour l’organisation. 
Nous nous réunissons une fois par semaine pour les entraînements et tout 
le monde est bienvenu, que l’on soit scrabbleur chevronné ou débutant. 
Même si  le silence est de mise pendant les temps de réflexion, les entraî-
nements ont lieu dans une ambiance très bon enfant. Le plaisir du jeu pri-
me toujours sur celui de gagner. Alors n’hésitez pas à prendre contact et 
venir vous faire votre idée, sans engagement.

Activités
Entraînements : tous les mardis soirs de 19h30 à 21h30.
Participation à de nombreux tournois nationaux
Organisation régulière de championnats et tournois

F O N D A T I O N

2000

P R É S I D E N T E

Barbara Schaffter

M E M B R E S

36

L O C A L

CO de la Gruyère, Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

barbara.schaffter@bluewin.ch
079 721 93 90
www.fssc.ch

Saison culturelle CO2
Idées et motifs
La Saison culturelle CO2 déploie 
une programmation profession- 

nelle pluridisciplinaire dans la Salle CO2 de La Tour-de-Trême. Gérée 
par l’Association CO2, sa programmation d’une vingtaine de spectacles 
s’étend de septembre à mai et accueille chaque année entre 10’000 et 
12’000 spectatrices et spectateurs. Richesse et sensibilité sont les dé-
nominateurs communs des spectacles de théâtre, de danse, d’humour, 
de chanson française et de nouveau cirque accueillis. Le bar est ouvert 
chaque soir de représentation dès une heure avant le spectacle et pro-
pose une petite restauration.

D I R E C T I O N

Jeanne-Lucie Schmutz

R E N S E I G N E M E N T S

info@co2-spectacle.ch
www.co2-spectacle.ch
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Stones Family
Historique
La Stones Family est née de la passion 
d’une poignée de patineurs de Bulle en 
1995, sous la forme d’une association. 
Initialement club de roller nommé Roller 
Stones, aujourd’hui c’est une grande fa-

mille réunissant tous les pratiquants de sport de glisse en skatepark:  
roller, skate, scooter (trottinette freestyle), BMX et WCMX (chaise rou-
lante freestyle) ; raison pour laquelle le club fut renommé « Stones Fa-
mily ».

Activités
Notre mission principale est d’offrir aux jeunes ainsi qu’à la population 
locale et régionale, un lieu approprié et sécurisé pour la pratique de 
ces sports. Nous consacrons également beaucoup de temps à l‘anima-
tion du skatepark afin de proposer un calendrier riche en événements, 
incluant des compétitions, des sessions d’initiation et des après-midis 
ride. En plus de nos événements habituels, nous collaborons régulière-
ment avec la Ville de Bulle et d’autres associations/entreprises afin de 
promouvoir notre association. Depuis l’inauguration du nouveau skate-
park en juillet 2022, nous proposons également des cours de skate, rol-
ler, BMX et trottinette (formulaire d’inscription sur notre site internet).

Devenir membre
La cotisation annuelle s’élève à 15.- pour les personnes âgées de 16 ans 
et plus, et à 10.- pour 
les moins de 16 ans. En 
payant cette cotisation, 
les membres apport-
ent leur soutien aux 
efforts de l’association 
et bénéficient en retour 
de différents avanta- 
ges chez nos partenaires 
(plus d’informations sur  
notre site internet).

F O N D A T I O N

1995

P R É S I D E N T

Alexandre Favre

M E M B R E S

70

R E N S E I G N E M E N T S

Stones Family
Rue de la Toula 9
1630 Bulle
079 903 57 08
info@stonesfamily.ch
www.stonesfamily.ch

SOS futures mamans
La précarité a de nombreux visages. Souvent 
liée à des aspects financiers, elle n’en est pas 
moins grave lorsqu’elle touche à la santé ou 
atteint les relations sociales. 

aide matérielle | soutien moral | plan d’aide 
économique | orientation médicale ou juri-
dique 

Nous sommes à l’écoute des mamans et futures mamans et leur offrons 
gratuitement, et en toute discrétion, une aide concrète pour accueillir, 
et élever leur enfant en toute dignité.

BESOIN D’AIDE ?
Accueil des mamans 
mardi       de 13h45 à 16h00 
vendredi  de 9h00 à 11h00
(fermé lors des vacances scolaires
et jours fériés)
Tél. +41 79 106 13 66

ENVIE D’AIDER ?
Votre contribution est essentielle
Si les mamans peuvent bénéficier du soutien de notre association, c’est 
uniquement grâce aux dons et au travail précieux des bénévoles qui 
nous accompagnent. Vous aussi, devenez bienfaiteurs : 

•	 Don matériel (vêtements, chaussures, matériel de puériculture)
•	 Contribution financière ou leg
•	 Participation bénévole

Nous vous remercions par avance pour votre générosité et votre soli-
darité.

F O N D A T I O N

1974

P R É S E N C E

8 cantons – 15 associations – 23 
centres d’accueil

R E N S E I G N E M E N T S

SOS futures mamans
Rue de l’Hôpital 33
1400 Yverdon-les-Bains
079 106 13 66
nordvaudois@sosfuturesmam-
ans.org
www.sosfuturesmamans.org
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VALM – « Veiller, Accompagner 
Là et Maintenant »

Idées et motifs
L’association Valm – « Veiller, Accom-
pagner Là et Maintenant » – est une  
association à but non lucratif, reconnue 
d’utilité publique. Elle est présente de-
puis 1987 dans la partie francophone  
du canton de Fribourg. Elle oriente ses 
activités autour de deux domaines 

intimement liés : la sensibilisation et le soutien. Elle offre aux patients 
et à leurs proches un accompagnement durant la maladie, la dernière  
phase de la vie et au-delà.

L’association tient à disposition des familles une septantaine de bénévo-
les formé-es, présent-es dans chaque district francophone du canton de 
Fribourg. Les bénévoles ne font que passer ; ils/elles relaient les familles 
et le personnel soignant, dans une posture particulière : la disponibilité.

L’association propose également des groupes de soutien pour adultes en 
deuil. Ceci afin d’accompagner et favoriser le processus de deuil. Offrir  
un espace d’écoute et de créativité qui favorise la transformation des  
souffrances ressenties par la perte d’un être cher. Cette souffrance peut 
être récente ou plus ancienne. 

La formation qu’elle propose a pour but de sensibiliser un maximum de 
personnes à l’importance de prendre soin de soi afin de prendre soin des 
autres, de prendre connaissance des limites de l’engagement bénévole 
ainsi que de ses propres limites, d’acquérir des gestes qui assureront le 
confort et la sécurité de la personne malade.

R E N S E I G N E M E N T S

Rte Henri-Stephan 2, 1762 Givisiez, 026 436 46 60
contact@valm.ch, www.valm.ch

Takeda-Ryu Maroto-Ha
Idées et motifs
École japonaise d’arts martiaux traditionnels. 
Les deux disciplines principales enseignées 
sont :

L’Aiki-jujutsu qui est l’art de se défendre à mains 
nues contre un ou plusieurs adversaires armés 
ou non. Il est l’ancêtre de l’aikido et du judo.

Le Iaido qui est l’art de dégainer le sabre japonais et de trancher en un 
seul mouvement.

Horaire :
Iaido le lundi de 20h30 à 22h00
Aiki-jujutsu le mercredi de 20h15 à 22h15

L I E U

Rue du Moléson 45 à Bulle

R E N S E I G N E M E N T S

takedaryu.marotoha@gmail.com
www.takedaryu-marotoha.ch
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VECT
O

Rue de Romont 12
CP / Postfach 587

1700 Fribourg / Freiburg
T  026 322 77 10
info@unipopfr.ch

L’accession à la connaissance et à la formation, à 
des coûts abordables, telle est l’ADN de l’Université 
populaire du canton de Fribourg. Association d’utilité 
publique fondée en 1970, notre institution permet à 
celles et ceux qui le souhaitent d’acquérir et d’appro-
fondir connaissances et compétences ainsi que de dé-
velopper leur personnalité et de faciliter leur insertion 
socioprofessionnelle. Alliant le savoir aux savoir-faire 
et savoir-être, nos formations continues ont trait à des 
domaines très divers, de 12 langues au développe-
ment personnel en passant par la culture, l’économie 
et le sport.
Dispensée sur l’ensemble du canton de Fribourg, l’acti-
vité de l’UniPop comprend près de 500 cours, donnés 
par quelque 120 enseignantes et enseignants sélec-
tionnés pour leurs compétences. La spécificité bilingue 
de notre région se retrouve également dans nos cours.
La qualité, la pérennité et l’innovation font partie inté-
grante de notre identité. L’UniPop propose dans son 
offre des cours diffusés simultanément en présentiel et 
en ligne pour offrir plus de flexibilité aux participants.
Des cours sur mesure pour entreprises ou des cours 
privés avec un accompagnement individualisé sont 
également proposés.
Savoir, échange, convivialité et multiculturalisme sont 
les piliers de notre engagement auprès de la collectivité.

Découvrez la variété de notre programme

Université  populaire
du canton de Fribourg
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Z'elles
Le groupe vocal « Z’elles » est un chœur 
jeune, dynamique et ... exclusivement fé-
minin. 
Il est formé d’une quinzaine de jeunes fem-
mes issus de la région gruyérienne qui par-

tagent la passion de la musique et plus particulièrement du chant. 
Tour à tour mélancoliques, drôles, énergiques ou espiègles, les filles se 
plaisent dans un répertoire pop et actuel (chanson contemporaine franco-
phone et anglophone). 
Elles aiment agrémenter leurs prestations de mises en scène ou chorégra-
phies originales qui traduisent leur dynamisme et leur envie de toucher le 
public. 
Elles se réunissent tous les mercredis soir à Bulle pour deux heures de répé-
titions. Celles-ci se déroules de la façon suivante : d’abord des exercices 
de chauffe de voix et de techniques vocales proposées par le directeur 
afin d’apporter aux chanteuses des possibilités de s’améliorer et ensuite 
l’apprentissage des chants. 

Le chœur se compose de plu- 
sieurs registres : soprano, mezzo 
et alto. Au besoin, quand cela 
est nécessaire, les registres se di-
visent si les partitions l’exigent. 
Parfois, les chanteuses changent 
de registre.

Régulièrement, elles se produi-
sent sur les scènes de la région, 
en fonction des opportunités 
et demandes, partageant avec 
plaisir des soirées concerts avec 
d’autres formations musicales. 

F O N D A T I O N

2007

P R É S I D E N T E

Nadine Francey

M E M B R E S

17

R E N S E I G N E M E N T S

Nadine Francey
079 224 27 71
Route des Monts 92
1632 Riaz
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Décembre 2023 – Novembre 2024

Juin 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

22 1 2

23 3 4 5 6 7 8 9

24 10 11 12 13 14 15 16

25 17 18 19 20 21 22 23

26 24 25 26 27 28 29 30

Février 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

5 1 2 3 4

6 5 6 7 8 9 10 11

7 12 13 14 15 16 17 18

8 19 20 21 22 23 24 25

9 26 27 28 29

Janvier 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

1 1 2 3 4 5 6 7

2 8 9 10 11 12 13 14

3 15 16 17 18 19 20 21

4 22 23 24 25 26 27 28

5 29 30 31

Décembre 2023

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

48 1 2 3

49 4 5 6 7 8 9 10

50 11 12 13 14 15 16 17

51 18 19 20 21 22 23 24

52 25 26 27 28 19 30 31

Mars 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

9 1 2 3

10 4 5 6 7 8 9 10

11 11 12 13 14 15 16 17

12 18 19 20 21 22 23 24

13 25 26 27 28 29 30 31

Avril 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

14 1 2 3 4 5 6 7

15 8 9 10 11 12 13 14

16 15 16 17 18 19 20 21

17 22 23 24 25 26 27 28

18 29 30

Mai 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

18 1 2 3 4 5

19 6 7 8 9 10 11 12

20 13 14 15 16 17 18 19

21 20 21 22 23 24 25 26

22 27 28 29 30 31

Juillet 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

27 1 2 3 4 5 6 7

28 8 9 10 11 12 13 14

29 15 16 17 18 19 20 21

30 22 23 24 25 26 27 28

31 29 30 31

Août 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

31 1 2 3 4

32 5 6 7 8 9 10 11

33 12 13 14 15 16 17 18

34 19 20 21 22 23 24 25

35 26 27 28 29 30 31

Octobre 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

40 1 2 3 4 5 6

41 7 8 9 10 11 12 13

42 14 15 16 17 18 19 20

43 21 22 23 24 25 26 27

44 28 29 30 31

Septembre 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

35 1

36 2 3 4 5 6 7 8

37 9 10 11 12 13 14 15

38 16 17 18 19 20 21 22

39 23 24 25 26 27 28 29

40 30

Novembre 2024

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

44 1 2 3

45 4 5 6 7 8 9 10

46 11 12 13 14 15 16 17

47 18 19 20 21 22 23 24

48 25 26 27 28 29 30

Jours fériés légaux

25 décembre 2023 Noël | 26 décembre 2023 Saint-Etienne | 1er janvier 2024 Nouvel An | 2 janvier 2024 Saint-Berchtold | 29 mars 2024 Vendredi Saint 
1er avril 2024 Lundi de Pâques | 9 mai 2024 Ascension | 20 mai 2024 Lundi de Pentecôte | 1er août 2024 Fête nationale
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Premiers secours – comment se 
comporter en cas d’urgence ? 

6 points qui peuvent sauver des vies lorsque vous devez appeler les 
secours – tout d’abord, gardez votre calme, pour pouvoir donner des 
informations les plus précises possibles sur les points suivants :

1. QUI appelle? Donnez votre nom et prénom

2. �QUE s’est-il passé? Type d’incident (accident de la circulation, 
incendie, cambriolage, agression, intoxication, etc.)

3. QUAND cela est-il arrivé? Le moment où l’incident est survenu

4. �OÙ cela est-il arrivé? Le lieu où l’incident est survenu

5. COMBIEN de personnes concernées? Adultes, enfants

6. �AUTRES DÉTAILS! D’autres informations importantes (blessures, 
situation sur place, substance ingérée en cas d’intoxication, âge et 
poids du patient, etc.)

Il convient de se remémorer régulièrement ces points et les démar-
ches à suivre en temps opportun, afin de réussir à garder son sang-
froid en cas d’urgence. Peu y parviennent!!!!

En cas d’AVC, chaque minute compte ! Ces quatre points vous permettent 
de déterminer avec une grande fiabilité s’il s’agit réellement d’un AVC.

1. Demandez à la personne de sourire – elle pourrait n’y arriver qu’avec 
    une moitié de son visage, l’autre moitié pouvant rester immobile.
2. �Demandez à la personne de dire une phrase toute simple, comme  

« aujourd’hui il fait très beau ». La prononciation peut être aléatoire, 
voire « floue ».

3. �Demandez à la personne de lever ses deux bras – elle peut ne pas y 
parvenir, ou bien seulement à moitié.

4. �Demandez à la personne de tirer la langue – si celle-ci est courbée 
ou se tord d’un côté à l’autre, cela indique également qu’il s’agit 
d’un AVC!

Il convient donc de réagir rapidement !
1. Appelez immédiatement le 144.
2. �Ouvrez les vêtements serrés et soulevez le buste du patient, deman-

dez des médicaments.
3. �Placez les patients inconscients en position latérale de sécurité, con-

trôlez le pouls et la respiration.
4. �Si le patient ne respire plus, couchez-le à plat sur le dos et entamez 

les mesures de réanimation: bouche à nez avec 2 expirations (libé-
rer les voies respiratoires, soulever le menton), 30 compressions de 
poitrine, à répéter jusqu’à l’arrivée des secours.

N° 112
Urgence 

N° 144
AVC/infarctus
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1. ALERTER  
    Où se situe l’incendie? Qu’est-ce qui brûle?

2. SECOURIR
    Secourir les personnes, fermer les portes, ne pas allumer la lumière

3. ÉTEINDRE 
    Lutter contre le feu avec tous les moyens à disposition

Informez-vous au préalable!!
Vous avez un extincteur chez vous? C’est bien. Mais savez-vous l’utili-
ser?
Un extincteur dans la cage d’escalier, une couverture anti-feu à portée 
de main dans la cuisine, éventuellement un poste d’incendie dans le 
garage – les propriétaires et locataires prévoyants ont pris leurs dis-
positions en cas d’incendie. L’utilisation rapide de dispositifs d’extinc- 
tion simples permet souvent d’éviter la propagation d’incendies et les 
dégâts coûteux qui vont avec. Mais l’achat d’un extincteur ne suffit pas. 
Il est au moins aussi important de connaître son utilisation appropriée 
et de se comporter de façon adéquate en cas d’incendie.

1. QUI? Âge, poids, sexe de la personne intoxiquée
2. QUOI? Description précise de la substance ingérée
3. COMBIEN? Quantité de substance ingérée
4. QUAND? Moment exact ou estimatif de l’ingestion
5. �AUTRES INFORMATIONS? Premiers symptômes tels que vomisse-

ments, toux, spasmes, etc.

Après ingestion
Uniquement lorsque le patient est conscient:
•	 lui donner à boire 1–2 dl d’eau, de thé ou de sirop (en cas de substan-

ces corrosives jusqu’à 30 minutes maximum après ingestion, en cas 
de substances moussantes, une gorgée seulement)

Après inhalation
•	 garantir une aération suffisante; attention en cas de pièces fermées, 

silos et fosses => le sauveteur ne doit pas se mettre lui-même en 
danger!

Après contact avec la peau
•	 ôter rapidement les vêtements souillés
•	 rincer abondamment à l’eau courante les parties de la peau conta-

minées
•	 si la peau n’est pas attaquée, la  

laver ensuite au savon et à l’eau

Après contact avec les yeux
•	 rincer immédiatement l’œil concerné au moins 10 minutes à l’eau 

courante en maintenant les paupières bien ouvertes

N° 118
Incendie

N° 145
Intoxications
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Partis politiques

Parti vert’libéral section Gruyère
c/o Arthur Gremaud
Rue des Colombettes 5, 1630 Bulle
079 324 64 96
gruyere@vertliberaux.ch

Parti Le Centre 
Constantin Ruffieux
Case postale 260, 1630 Bulle 

info@le-centre-bulle.ch 
www.le-centre-bulle.ch

Parti union démocratique du centre
1630 Bulle 

udcbulle@gmail.com
www.udc-gruyere.ch

Parti libéral-radical
p.a. Yvan Girard
Ch. du Carry 14, 1630 Bulle

info@plr-bulle.ch 
www.plr-bulle.ch

Parti socialiste de Bulle
p.a. Elodie Surchat
Rue Pierre-Alex 5, 1630 Bulle 
+41 76 307 67 72
partisocialiste.bulle@gmail.com
www.psbulle.sp-parl.ch



Mivelaz Techniques Bois SA
Route du Villars d'Avry 3

1645 Le Bry
026 413 92 10

www.mivelaz.ch

Le p la is i r  de const ru i re
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